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Dames en Heren,

Uw commissie heeft deze wetsontwerpen, die tijdens 
de plenaire vergadering van de Kamer van 14 maart 
2024 de urgentie hebben verkregen, alsook het eraan 
toegevoegde wetsvoorstel, besproken tijdens haar 
vergadering van 27 maart 2024.

I. — INLEIDENDE UITEENZETTINGEN

A. Wetsontwerp houdende diverse bepalingen 
inzake Economie (DOC 55 3856/001) en wetsontwerp 
tot wijziging van boek XV van het Wetboek van 
economisch recht (DOC 55 3857/001)

De heer Pierre-Yves Dermagne, vice-eersteminister en 
minister van Economie en Werk, geeft toelichting bij de 
wetsontwerpen DOC 55 3856/001 en DOC 55 3857/001.

Die wetsontwerpen houdende diverse bepalingen 
inzake Economie vormen het sluitstuk van deze re-
geerperiode en beogen de wijziging van het Wetboek 
van economisch recht, alsook van zes wetten die een 
impact op onze economie hebben.

Wat ten eerste boek VII van het Wetboek van eco-
nomisch recht betreft, wordt opnieuw op de basisbank-
dienst gefocust. Meer specifiek wordt artikel VII.57 van 
het Wetboek van economisch recht gewijzigd, teneinde 
het recht op de basisbankdienst uit te breiden voor 
particulieren en voor consumenten met de Belgische 
nationaliteit die buiten de Europese Unie en de Europese 
Economische Ruimte verblijven.

Voorts worden enkele wijzigingen aangebracht die 
betrekking hebben op het beschikbaar maken binnen 
de bankkantoren van het aanvraagformulier voor een 
basisbankdienst. Aldus kan wie zich in een precaire 
situatie bevindt, snel en gemakkelijker tot de dienst 
toegang krijgen. Opdat ons land zijn internationale 
verplichtingen zou nakomen, wordt de basisbankdienst 
eveneens uitgebreid tot de op het Belgische grondge-
bied gevestigde buitenlandse missies die niet onder het 
toepassingsgebied vallen van het Verdrag van Wenen 
van 18 april 1961 inzake diplomatiek verkeer.

Wat boek X van het Wetboek van economisch recht 
betreft, voorziet het wetsontwerp in een hervorming van 
de huidige Arbitragecommissie. De bevoegdheid ervan 
wordt uitgebreid tot elke kwestie betreffende overeen-
komsten zoals bedoeld in boek X van het Wetboek van 
economisch recht, met inbegrip van andere overeenkom-
sten inzake commerciële distributie. In het licht van die 

mesDames, messieurs,

Votre commission a examiné ces projets de loi, aux-
quels l’urgence a été accordée lors de la séance plénière 
de la Chambre du 14 mars 2024, et la proposition de loi 
jointe, au cours de sa réunion du 27 mars 2024.

I. — EXPOSÉS INTRODUCTIFS

A. Projet de loi portant dispositions diverses en 
matière d’Économie (DOC 55 3856/001) et projet de 
loi modifiant le livre XV du Code de droit économique 
(DOC 55 3857/001)

M. Pierre-Yves Dermagne, vice-premier ministre et 
ministre de l’Économie et du Travail, présente les projets 
de loi DOC 55 3856/001 et DOC 55 3857/001.

Ce projet de loi portant dispositions diverses en 
matière d’économie est le dernier de cette législature 
et se propose de modifier – en plus du Code de droit 
économique – six lois ayant un impact sur l’économie.

Tout d’abord, en ce qui concerne le livre VII du Code 
de droit économique, le service bancaire de base est à 
nouveau au centre de l’attention. Il s’agit notamment de 
modifier l’article VII.57 du Code de droit économique en 
vue d’élargir le droit au service bancaire de base pour 
particuliers aux consommateurs de nationalité belge qui 
ont leur résidence en dehors des frontières de l’Union 
européenne et de l’Espace économique européen.

Par ailleurs, quelques modifications sont apportées 
en ce qui concerne la mise à disposition du formulaire 
de demande d’un service bancaire de base au sein des 
agences, de façon à permettre aux personnes qui se 
trouvent souvent dans une situation précaire de bénéficier 
du service rapidement et plus facilement. Afin de respecter 
les obligations internationales du pays, une extension 
du service bancaire de base est également accordée 
aux missions étrangères établies sur le territoire belge 
qui ne tombent pas dans le champ d’application de la 
Convention de Vienne sur les relations diplomatiques 
du 18 avril 1961.

En ce qui concerne le livre X du code de droit éco-
nomique, le projet porte une réforme de l’actuelle 
Commission d’arbitrage, qui voit sa compétence éten-
due à toute question concernant les contrats visés par 
le livre X du Code de droit économique, en ce compris 
d’autres contrats de distribution commerciale. Compte 
tenu de cette évolution, la Commission change de nom 



53856/003DOC 55

C H A M B R E   6 e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2023 2024 K A M E R • 6 e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E

evolutie verandert de Commissie van naam en zal ze 
voortaan “Adviescommissie voor overeenkomsten inzake 
commerciële distributie” heten. Alle sociale partners zullen 
voortaan bij de werkzaamheden van de Adviescommissie 
worden betrokken, doordat de definitieve adviezen van 
de Adviescommissie systematisch aan de Centrale 
Raad voor het Bedrijfsleven zullen worden toegezonden. 
De CRB zal, naargelang van het onderwerp en binnen 
een termijn van twee maanden, kunnen beslissen om 
het advies van commentaar te voorzien, aan te vullen 
of zelfs de voorzitter van de Adviescommissie te horen 
voordat haar advies wordt gepubliceerd.

In boek XV van het Wetboek van economisch recht 
wordt een artikel XV.30/1 toegevoegd, teneinde de 
vernietiging en de teruggave van in beslag genomen 
goederen mogelijk te maken, zelfs wanneer de inbreuk 
niet tot een strafvervolging heeft geleid.

In tegenstelling tot de strafrechter kunnen de amb-
tenaren van de Economische Inspectie immers geen 
goederen verbeurdverklaren; er diende dan ook een 
oplossing te worden gevonden voor de goederen die 
niet meer op de markt mogen worden gebracht.

Het gaat daarbij inzonderheid om goederen die een 
inbreuk vormen op intellectuele-eigendomsrechten, zoals 
bedoeld in artikel XV.103 van het Wetboek van econo-
misch recht, en meer specifiek om namaakgoederen.

In artikel XV.30/1 van het Wetboek van economisch 
recht wordt erin voorzien dat wanneer de ambtenaren, 
zoals bedoeld in artikel XV.60/4 van het Wetboek van 
economisch recht, vaststellen dat er inbreuken tegen 
artikel XV.103 van het Wetboek van economisch recht 
zijn begaan, ze het openbaar ministerie daarvan op de 
hoogte stellen. Ze doen dat 30 dagen na verloop van de 
in artikel XV.60/15 bedoelde beroepstermijn.

Vanaf dan kan het openbaar ministerie de vernietiging 
van de goederen bevelen of overgaan tot de teruggave 
ervan.

Boek XV wordt eveneens gewijzigd, opdat het mogelijk 
wordt om tijdens de administratieve- vervolgingsprocedure 
(meer bepaald bij het indienen van de verweermiddelen 
overeenkomstig artikel XV.60/7 van het Wetboek van 
economisch recht) toezeggingen van ondernemingen 
te verkrijgen en te aanvaarden.

De vice-eersteminister heeft het vervolgens over 
de invoeging van een nieuwe Titel 3 “De minnelijke 
schuldbemiddeling” in boek XIX van het Wetboek van 
economisch recht. Met die nieuwe titel wordt een wettelijk 
kader voor minnelijke schuldbemiddeling geschapen. 
Minnelijke schuldbemiddeling is dermate belangrijk dat 

pour adopter celui de “Commission d’avis des contrats 
de distribution commerciale”. L’ensemble des partenaires 
sociaux seront dorénavant associés à ses travaux via 
l’envoi systématique de ses avis définitifs au Conseil 
central de l’économie, qui pourra en fonction des sujets 
et endéans les deux mois si saisine, décider de commen-
ter ces avis, de les compléter, voire d’auditionner son 
président avant publication de l’avis de la Commission.

En ce qui concerne le livre XV du Code de droit éco-
nomique, le texte prévoit d’y ajouter un article XV.30/1 
afin de permettre la destruction et le recyclage de biens 
saisis même lorsque l’infraction n’a pas fait l’objet de 
poursuites pénales.

En effet, les agents de l’Inspection économique ne 
peuvent pas, contrairement au juge pénal, prononcer 
de confiscation et une solution devait être trouvée pour 
les biens qui ne peuvent plus être mis sur le marché.

Il s’agit ici en particulier de biens qui portent atteinte 
aux droits de propriété intellectuelle comme visé à 
l’article XV.103 du Code de droit économique, et notam-
ment des biens de contrefaçon.

L’article XV.30/1 du Code de droit économique prévoit 
que lorsque les agents visés à l’article XV.60/4 du Code 
de droit économique constatent que des infractions à 
l’article XV.103 du Code de droit économique ont été 
commises, ils en informent le ministère public. Ils le font 
dans les 30 jours après l’expiration du délai de recours 
visé à l’article XV.60/15.

Le ministère public a alors la possibilité d’ordonner la 
destruction des biens ou de procéder à leur restitution.

Le livre XV est également modifié afin de permettre la 
possibilité d’obtenir et d’accepter des engagements de 
la part des entreprises est ajoutée dans la procédure de 
poursuite administrative, plus précisément au moment de 
la présentation des moyens de défense conformément 
à l’article XV.60/7 du Code de droit économique.

Le vice-premier ministre aborde ensuite l’insertion 
dans le livre XIX du code de droit économique d’un 
nouveau titre 3 relatif à la médiation de dettes amiable. 
Le but est d’encadrer légalement la médiation de dettes 
amiable. Son importance requiert un cadre légal qui 
définisse ce qu’est exactement une médiation de dettes 
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er nood is aan een wettelijk kader dat definieert waar 
het begrip precies voor staat en wat de doelstellingen 
ervan zijn. Ook de rol van de minnelijke schuldbemid-
delaar dient erin te worden omschreven. De schuldenaar 
krijgt informatie over het bemiddelingskader en over 
wat hij van de bemiddeling kan verwachten. Minnelijke 
schuldbemiddeling is een proces met het oog op het 
oplossen van conflicten, via het optreden van een neu-
trale en onpartijdige bemiddelaar. Zijn rol bestaat erin 
de partijen te helpen bij het bereiken van een vrijwillige 
en wederzijds aanvaardbare overeenkomst inzake 
schuldaflossing. Minnelijke schuldbemiddeling heeft tot 
doel om, buiten een rechtsgeding om, naar oplossingen 
voor financiële problemen te zoeken en te onderhan-
delen en aldus te voorkomen dat een en ander via een 
gerechtelijke procedure moeten worden beslecht. Een 
dergelijke bemiddeling moedigt ook communicatie en 
samenwerking tussen de partijen aan, wat voor alle 
betrokkenen gunstig kan zijn. Via minnelijke schuldbe-
middeling kunnen financiële geschillen sneller en op een 
goedkopere manier worden opgelost dan met gerechtelijke 
procedures. De schuldenaar krijgt informatie over het 
bemiddelingskader en over wat hij van de bemiddeling 
kan verwachten. Erkende bemiddelingsdiensten doen 
dagelijks aan minnelijke schuldbemiddeling. Voor het 
raamwerk dat in dit ontwerp is vastgesteld, werd dan 
ook vertrokken vanuit de jarenlange ervaring en profes-
sionele praktijk van die diensten.

B. Wetsvoorstel tot wijziging van de wet van 13 juni 
2005 betreffende de elektronische communicatie 
houdende een compensatieregeling voor abonnees bij 
het uitvallen van telecomdiensten (DOC 55 3297/001)

Dit wetsvoorstel beoogt de positie van de eindge-
bruikers bij netwerkstoringen te versterken door in de 
telecomwet voor abonnees een wettelijk recht op een 
vergoeding op te nemen wanneer een product en de 
bijhorende dienst niet naar behoren functioneren. Zij 
hebben recht op een vergoeding wanneer de storing 
minstens 12 uur duurt. De hoogte van de compensatie 
is afhankelijk van het maandelijkse abonnementsgeld 
en van de duur van de storing.

II. — ALGEMENE BESPREKING

A. Vragen en opmerkingen van de leden

Mevrouw Anneleen Van Bossuyt (N-VA) gaat voor-
eerst in op de middels de amendementen nrs. 1 tot 3 
(DOC 55 3856/002) voorgestelde oprichting van een 
Observatorium voor de farmaceutische industrie. Op 
zich is het een goede zaak dat een entiteit belast zal 

amiable et ses objectifs ainsi que du rôle du médiateur 
de dettes amiable. Le débiteur est informé du cadre 
de la médiation et de ce qu’il peut attendre de celle-ci. 
La médiation de dettes amiable est un processus de 
résolution des conflits qui implique l’intervention d’un 
médiateur neutre et impartial. Son rôle est d’aider les 
parties à parvenir à un accord volontaire et mutuellement 
acceptable concernant le remboursement de dettes. Elle 
vise à faciliter la négociation et la recherche de solutions 
pour résoudre les problèmes financiers de manière non 
contentieuse, évitant ainsi le recours à des procédures 
judiciaires. Elle favorise également la communication 
et la collaboration entre les parties, ce qui peut être 
bénéfique pour toutes les parties impliquées. La média-
tion de dettes amiable offre donc une voie plus rapide 
et moins coûteuse qu’une procédure judiciaire pour 
parvenir à résoudre les conflits financiers. Le débiteur 
est informé du cadre de la médiation et de ce qu’il peut 
attendre de celle-ci. La médiation de dettes amiable 
se pratique au quotidien par les services de médiation 
agréés. Le cadre ainsi fixé au présent projet repose sur 
les très nombreuses années d’expérience et de pratique 
professionnelle de ces services.

B. Proposition de loi modifiant la loi du 13 juin 
2005 relative aux communications électroniques 
contenant un régime de compensation pour les 
abonnés en cas de défaillance des services de 
télécommunications (DOC 55 3297/001)

Cette proposition de loi vise à renforcer la position 
des utilisateurs finals en cas de dérangement du réseau 
en inscrivant, dans la loi télécom, un droit à indemnisa-
tion pour les abonnés lorsqu’un produit et le service y 
afférent ne fonctionnent pas correctement. Si la panne 
dure au moins 12 heures, les abonnés auront droit à une 
indemnisation dont la hauteur dépendra de la redevance 
d’abonnement mensuelle et de la durée de la panne.

II. — DISCUSSION GÉNÉRALE

A. Questions et observations des membres

Mme Anneleen Van Bossuyt (N-VA) commence par 
aborder la création d’un Observatoire du secteur phar-
maceutique, proposée par les amendements nos 1 à 3 
(DOC 55 3856/002). En soi, il est positif qu’une entité 
soit chargée d’étudier la compétitivité de l’industrie 
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worden met het bestuderen van de concurrentiepositie 
van de farmaceutische sector in ons land. De spreekster 
vraagt zich echter af of het wel nodig is om hiervoor een 
nieuw orgaan in het leven te roepen.

Vervolgens had de spreekster graag vernomen wanneer 
de in de artikelen 47/6 en 47/7 voorgestelde wijzigingen 
van het sociaal telecomtarief (amendementen nrs. 28 en 
29, DOC 55 3856/002) in werking zullen treden en wat 
de opmerkingen hieromtrent waren van de telecomo-
peratoren. Op het terrein zou er ongerustheid heersen 
over de verplichting om op de factuur een link te plaatsen 
naar de informatie over het sociaal tarief.

De amendementen nrs. 30 en 33 (DOC 55 3856/002) 
tot invoeging van de artikelen 50/1 en 70/1 hebben betrek-
king op de informatie waarover de nieuwe verzekeraar of 
de verzekeringstussenpersoon moet beschikken om de 
formele stappen te kunnen zetten die nodig zijn om het 
opzeggingsrecht voor rekening van de verzekeringnemer 
uit te oefenen. De nieuwe regeling treedt in werking op 
1 oktober 2024. Wordt in amendement nr. 30 bedoeld 
dat een verzekeringstussenpersoon bij de opzegging 
zal optreden als lasthebber van de verzekeringnemer? 
Gaat het dan om dezelfde persoon als de lasthebber 
van een of meer verzekeringsondernemingen?

Overeenkomstig de artikelen 15 en 16 zal de Arbitrage-
commissie worden omgevormd tot de Adviescommissie 
voor overeenkomsten inzake commerciële distributie. 
De Arbitragecommissie gaat akkoord met de nieuwe 
bevoegdheden die haar worden toebedeeld, maar 
wenst dat haar samenstelling ongewijzigd blijft. Kan de 
vice-eersteminister bevestigen dat er geen wijzigingen 
worden aangebracht aan de samenstelling? Zullen de 
adviezen van de Adviescommissie nog steeds op de 
website van de FOD Economie worden gepubliceerd?

Kan de vice-eersteminister voorts aangeven wat de 
aanleiding is voor de ontworpen wijzigingen inzake de 
opsporing en de vaststelling van inbreuken (hoofdstuk 2, 
afdeling 5 van het wetsontwerp)? Is het nodig om de 
gegevens te publiceren?

De invoering van de minnelijke schuldbemiddeling 
(artikelen 31 en 32) is een goede zaak. Overeenkomstig 
het ontworpen artikel XIX.23 WER zijn minnelijk schuld-
bemiddelaars onderworpen aan het beroepsgeheim. 
Voor de Raad van State was het niet duidelijk of hiermee 
gedoeld wordt op de regeling inzake het beroepsgeheim 
bedoeld in artikel 458 van het Strafwetboek. Kan de vice-
eersteminister klaarheid verschaffen op dit punt? De Raad 
van State wees ook op de noodzaak om de Europese 
Commissie in kennis te stellen van de ontworpen titel 3 

pharmaceutique dans notre pays. Toutefois, l’interve-
nante s’interroge sur la nécessité de créer un nouvel 
organisme à cette fin.

Ensuite, l’intervenante aurait souhaité connaître la date 
d’entrée en vigueur des articles 47/6 et 47/7 en projet, 
qui apportent des modifications au tarif social télécom 
(amendements nos 28 et 29, DOC 55 3856/002), ainsi 
que les commentaires des opérateurs de télécommuni-
cations à ce sujet. La mention obligatoire, sur la facture, 
d’un lien vers les informations relatives au tarif social 
susciterait des inquiétudes sur le terrain.

Les amendements nos 30 et 33 (DOC 55 3856/002), 
tendant à insérer les articles 50/1 et 70/1, ont trait aux 
informations dont le nouvel assureur ou intermédiaire 
d’assurance doit disposer afin de pouvoir effectuer, 
pour le compte de preneur d’assurance, les formali-
tés nécessaires à l’exercice du droit de résiliation. Le 
nouveau régime entrera en vigueur le 1er octobre 2024. 
L’amendement n° 30 signifie-t-il qu’un intermédiaire 
d’assurance agira en qualité de mandataire du preneur 
d’assurance? Dans l’affirmative, s’agira-t-il alors de la 
même personne qui agit en qualité de mandataire d’une 
ou de plusieurs entreprises d’assurance?

Conformément aux articles 15 et 16, la Commission 
d’arbitrage sera transformée en une “Commission d’avis 
des contrats de distribution commerciale”. La Commission 
d’arbitrage approuve l’extension de ses compétences, 
mais souhaite que sa composition demeure inchangée. 
Le vice-premier ministre peut-il confirmer qu’aucune 
modification ne sera apportée à cette composition? 
Les avis de la Commission d’arbitrage seront-ils encore 
publiés sur le site internet du SPF Économie?

Le vice-premier ministre peut-il préciser la raison des 
modifications proposées en matière de recherche et 
de constatation d’infractions (chapitre 2, section 5 du 
projet de loi)? Est-il nécessaire de publier les données?

Il y a lieu de saluer l’introduction de la médiation 
de dettes amiable (articles 31 et 32). Conformément à 
l’article XIX.23, en projet, du Code de droit économique, 
le médiateur de dettes amiable sera soumis au secret 
professionnel. Selon le Conseil d’État, il n’apparaît pas 
clairement s’il est question à cet égard du secret pro-
fessionnel consacré par l’article 458 du Code pénal. Le 
vice-premier ministre peut-il faire la clarté sur ce point? 
Le Conseil d’État a également souligné la nécessité 
de notifier à la Commission européenne le projet de 
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van boek XIX van het WER. Is dit gebeurd en wat was 
de reactie van de Europese Commissie?

Met de opmerkingen van de Raad van State inzake de 
bevoegdheidsverdeling bij de uitvoering van de Batterij- 
en Ontbossingverordeningen werd rekening gehouden. 
Is het niet verregaand om te bepalen dat corrigerende 
maatregelen niet alleen kunnen worden opgelegd aan 
de overtreder, maar ook aan andere economische ac-
toren in de toeleveringsketen die hetzelfde product op 
de markt brengen?

Omtrent de ontworpen wijzigingen aan de wet van 
4 april 2014 betreffende de verzekeringen werden en-
kele vragen gesteld door de Controledienst voor de 
Ziekenfondsen. Wat is het antwoord hierop van de vice-
eersteminister? Is er bijvoorbeeld beroep mogelijk door 
de betrokkene tegen de in artikel 54 bedoelde beslissing 
tot schrapping van een verzekeringsagent of verzeke-
ringssubagent door de FSMA? Op welke wijze wordt in 
de kennisgeving van deze schrapping voorzien en is 
hiervoor een termijn bepaald? Zal de schrappingsmaat-
regel worden gepubliceerd op de website van de FSMA?

Aangaande, tot slot, de ontworpen wijziging van de 
wet van 21 november 2017 betreffende de verkoop 
van pakketreizen, gekoppelde reisarrangementen en 
reisdiensten wordt er in artikel 56 voor gekozen om het 
Centraal contactpunt te doen verwijzen naar de lijsten op 
de websites van de verzekeringsondernemingen en die 
aldus te verplichten om op hun website een geüpdatete 
lijst bij te houden, teneinde ervoor te zorgen dat de gebo-
den informatie steeds actueel is. Zal deze maatregel er 
niet toe leiden dat de consument die informatie minder 
makkelijk zal terugvinden?

De heer Michael Freilich (N-VA) stelt vast dat de 
basisbankdienst voor particulieren wordt uitgebreid tot 
consumenten met de Belgische nationaliteit die hun 
verblijfplaats buiten de Europese Unie en de Europese 
Economische Ruimte hebben. Dat is op zich een goede 
zaak. De basisbankdienst voor particulieren is er geko-
men om mensen die aan de rand van de maatschappij 
staan (bijvoorbeeld daklozen, maar ook gedetineerden) 
aan een bankrekening te helpen, opdat zij onder meer 
sociale voordelen kunnen genieten. De onderliggende 
gedachte was dat eenieder over een bankrekening moet 
kunnen beschikken. In de loop der jaren zijn de noden 
echter geëvolueerd. Tegenwoordig blijven veeleer gefor-
tuneerden verstoken van bancaire dienstverlening, met 
name wanneer er sprake is van regelmatige geldtrans-
fers van en naar exotische bestemmingen. De spreker 
geeft een concreet voorbeeld van een Vlaams koppel 
dat na hun pensioen naar Thailand emigreerde en in de 
problemen kwam toen de bank besloot hun Belgische 

titre 3 du livre XIX du Code de droit économique. Cette 
notification a-t-elle eu lieu? Quelle a été la réaction de 
la Commission européenne?

Il a été tenu compte des observations du Conseil 
d’État concernant la répartition des compétences dans le 
cadre de la mise en œuvre du règlement Batteries et du 
règlement Déforestation. N’est-il pas quelque peu radical 
de prévoir que des mesures correctives pourront être 
imposées non seulement au contrevenant, mais aussi 
à d’autres acteurs économiques de la chaîne d’appro-
visionnement qui commercialisent le même produit?

En ce qui concerne les modifications en projet de la 
loi du 4 avril 2014 relative aux assurances, certaines 
questions ont été soulevées par l’Office de contrôle 
des mutualités. Quelle est la réponse du vice-premier 
ministre à ces questions sujet? Par exemple, l’intéressé 
disposera-t-il d’un recours contre la décision de radiation 
d’un (sous-)agent d’assurance prise par la FSMA sur le 
fondement de l’article 54? Comment cette décision de 
radiation sera-t-elle notifiée? Un délai a-t-il été prévu à 
cet effet? La mesure de radiation sera-t-elle publiée sur 
le site internet de la FSMA?

Enfin, en ce qui concerne la modification en projet de 
la loi du 21 novembre 2017 relative à la vente de voyages 
à forfait, de prestations de voyage liées et de services 
de voyage, il a été décidé de faire en sorte que le Point 
de contact central renvoie aux listes présentes sur les 
sites web des entreprises d’assurance et d’ainsi imposer 
à celles-ci de tenir sur leur site web une liste actualisée. 
Cette mesure, destinée à garantir la mise à jour continue 
desdites informations, ne rendra-t-elle pas celles-ci moins 
facilement accessibles aux consommateurs?

M. Michael Freilich (N-VA) constate que le service 
bancaire de base pour particuliers est élargi aux consom-
mateurs de nationalité belge résidant hors de l’Union 
européenne et de l’Espace économique européen. En 
soi, il y a lieu de s’en réjouir. Le service bancaire de base 
pour particuliers a été mis en place pour aider les per-
sonnes en marge de la société (par exemple les sans-abri, 
mais aussi les détenus) à ouvrir un compte bancaire. Ce 
faisant, elles peuvent, entre autres, bénéficier d’avan-
tages sociaux. L’idée sous-jacente était de permettre à 
chacun de disposer d’un compte en banque. Toutefois, 
les besoins ont évolué au fil des années. Aujourd’hui, ce 
sont plutôt les plus fortunés qui sont privés de services 
bancaires pour ce qui est des transferts d’argent réguliers 
vers et depuis les destinations exotiques. L’intervenant 
cite l’exemple concret d’un couple de Flamands qui 
ont émigré en Thaïlande après leur retraite et qui font 
face à des difficultés depuis que leur banque a décidé 
de fermer leur compte bancaire belge. Ces personnes 



93856/003DOC 55

C H A M B R E   6 e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2023 2024 K A M E R • 6 e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E

rekening af te sluiten. Deze mensen zijn te goeder trouw 
maar worden het slachtoffer van het derisking-beleid 
van de bank. De wetgever moet hen te hulp schieten. 
De spreker verwelkomt dan ook de maatregel vervat 
in artikel 3 en amendement nr. 8 (DOC 55 3856/002).

Toch worden daarmee niet alle problemen met die 
basisbankdienst aangepakt. Op de website van de FOD 
Economie staat te lezen dat, om recht te hebben op de 
basisbankdienst, een particulier maximum 6.000 euro 
op zijn rekeningen mag hebben staan, met inbegrip van 
het geld dat op rekeningen bij andere banken staat, 
alsook geen kredietovereenkomsten mag hebben voor 
minstens 6.000 euro. De laatste voorwaarde is, terloops 
gezegd, niet opgenomen in de wet. Dit impliceert dat 
al wie een hypothecair krediet heeft afgesloten of een 
lening voor een wagen heeft lopen, of nog wie een (zelfs 
bescheiden) spaarpotje heeft, uit de boot valt. Deze 
voorwaarden maken ook dat de verruiming naar Belgen 
in het buitenland in de praktijk weinigen ten goede zal 
komen. De heer Freilich overweegt een amendement in 
te dienen om de genoemde voorwaarden te schrappen 
of alleszins te versoepelen. Wat is het standpunt van de 
vice-eersteminister daaromtrent?

Wat de compensatie bij internetuitval van meer dan 
8 uur betreft (amendement nr. 26, DOC 55 3856/002), 
wijst de heer Freilich erop dat hij vorig jaar reeds een 
wetsvoorstel heeft ingediend (DOC 55 3297/001) dat 
beoogt te voorzien in een gelijkaardige maatregel. De 
term “compensatie” is in dezen minder geschikt; het 
gaat er veeleer om dat klanten niet moeten betalen voor 
een dienst die de operatoren niet hebben verleend. De 
N-VA-fractie zal het advies van de Raad van State om-
trent deze maatregel afwachten om zich een definitief 
oordeel te vormen op dit punt. De heer Freilich zou graag 
vernemen of er betreffende deze maatregel overleg is 
geweest met het BIPT en de telecomoperatoren en wat 
hun bemerkingen ter zake waren.

Mevrouw Katrien Houtmeyers (N-VA) wenst te verne-
men waarom de wet van 27 maart 2023 tot bescherming 
van het beroep en de titel van landmeter-expert en tot 
oprichting van een Orde van landmeters-experten nu 
reeds wordt aangepast en of over deze wijzigingen overleg 
heeft plaatsgevonden met de betrokken beroepsgroep. 
De N-VA huldigt het standpunt dat een fundamentele 
hervorming van de beroepsordes nodig is; zij zal de 
ontworpen wijzigingen dan ook niet goedkeuren.

De heer Albert Vicaire (Ecolo-Groen) is blij dat de 
beheerders van onroerende goederen in mede-eigendom 
dankzij de nieuwe bepalingen twee rekeningen kunnen 
openen.

sont de bonne foi mais sont victimes de la politique de 
derisking de la banque. Le législateur doit leur venir 
en aide. L’intervenant se félicite dès lors de la mesure 
contenue dans l’article 3 et dans l’amendement n° 8 
(DOC 55 3856/002).

Mais l’ensemble des problèmes liés à ce service 
bancaire de base ne seront pas résolus pour autant. 
Le site internet du SPF Économie indique que pour 
prétendre au service bancaire de base, un particulier 
ne peut avoir plus de 6.000 euros sur ses comptes, 
en ce compris l’argent placé sur des comptes ouverts 
auprès d’autres banques, et ne peut avoir de contrat 
de crédit pour un montant supérieur à 6.000 euros. Il 
est d’ailleurs à noter que cette dernière condition n’est 
pas prévue par la loi. Il résulte de ce qui précède que 
toute personne ayant contracté un crédit hypothécaire 
ou un emprunt pour s’acheter une voiture, ou toute 
personne disposant d’un certain montant d’épargne 
(même modeste), reste sur la touche. Ces conditions 
signifient également qu’en pratique, l’élargissement du 
service bancaire de base aux Belges vivant à l’étranger 
ne profitera qu’à peu de personnes. M. Freilich envisage 
de présenter un amendement tendant à supprimer ou à 
assouplir les conditions susmentionnées. Quelle est la 
position du vice-premier ministre sur ce point?

En ce qui concerne la compensation en cas de défail-
lance du réseau internet d’une durée supérieure à huit 
heures (amendement n° 26, DOC 55 3856/002), M. Freilich 
rappelle qu’il a déposé l’année dernière une proposition 
de loi dont l’objet était similaire (DOC 55 3297/001). En 
l’espèce, le terme “compensation” n’est pas tellement 
approprié; il s’agit plutôt de permettre aux clients de ne 
pas payer pour un service qui ne leur a pas été fourni 
par les opérateurs. Le groupe N-VA attendra l’avis du 
Conseil d’État sur cette mesure pour prendre définiti-
vement position à ce sujet. M. Freilich aimerait savoir si 
l’IBPT et les opérateurs de télécommunications ont été 
consultés concernant cette mesure. Dans l’affirmative, il 
souhaiterait être informé de leurs commentaires.

Mme Katrien Houtmeyers (N-VA) aimerait connaître 
les raisons pour lesquelles des modifications sont déjà 
apportées à la loi du 27 mars 2023 protégeant la pro-
fession et le titre de géomètre-expert et créant un Ordre 
des géomètres-experts. Elle demande par ailleurs si la 
profession concernée a été consultée à ce propos. La 
N-VA estime qu’une réforme fondamentale des ordres 
professionnels est nécessaire; elle n’approuvera donc 
pas les modifications proposées.

M. Albert Vicaire (Ecolo-Groen) se félicite que les 
gestionnaires d’immeubles en copropriété pourront 
ouvrir deux comptes grâce à ces nouvelles dispositions.
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De heer Patrick Prévot (PS) merkt op dat het wetsont-
werp enkele belangrijke maatregelen ten gunste van de 
consumenten bevat. Het mechanisme van de minnelijke 
schuldbemiddeling is nu wettelijk verankerd. Hij wijst 
ook op de gratis eerste aanmaning, de plafonnering 
van de aanmaningskosten, de verbeterde controle op 
de deurwaarders, de flankerende maatregelen inzake 
de geoorloofde debetstanden op betaalrekeningen en 
een reeks bepalingen ter bestrijding van de overmatige 
schuldenlast. De actoren uit het werkveld hebben om 
dat laatste gevraagd, waardoor ook het werk dat sinds 
1996 door de bemiddelingsdiensten is verzet, verankerd 
en erkend wordt: de nieuwe bepalingen scheppen een 
juridisch kader voor de relatie tussen de minnelijke schuld-
bemiddelaar en de schuldenaar (wederzijdse rechten 
en plichten). De spreker wil graag weten waarom een 
kader voor minnelijke schuldbemiddeling is ingevoerd 
en wie daarbij is geraadpleegd.

De heer Prévot onderstreept ook dat er weliswaar 
een maatregel is getroffen om de concurrentie tussen 
de banken op het gebied van spaarrentes aan te scher-
pen, maar dat die nog steeds onvoldoende is: 0,75 % bij 
BNPPF en 0,90 % bij KBC, terwijl de rentetarieven voor 
leningen veel hoger liggen. Hij vindt dat de banken niet 
genoeg doen voor de spaarders. In dat verband herin-
nert hij aan het advies van 10 november 20231 van de 
Belgische Mededingingsautoriteit, waarin werd benadrukt 
dat de banken onderling afspraken maken en dat men 
zelfs kan gewagen van een oligopolie.

Naar aanleiding van dat advies heeft de minister 
van Economie concrete voorstellen geformuleerd, met 
name om de rente op spaarrekeningen te verhogen. 
Dankzij dit wetsontwerp zal de Economische Inspectie 
gemakkelijker sancties kunnen opleggen aan banken die 
de opening van een spaarrekening koppelen aan een 
zichtrekening. Dat zou moeten leiden tot een kostenver-
laging. De spreker is ook blij met de maatregelen op het 
vlak van de basisbankdienst en met de maatregelen om 
uitsluiting uit het banksysteem tegen te gaan, met name 
voor Belgen die in het buitenland verblijven.

Tot slot is hij blij dat de amendementen de toegang 
tot de basisbankdienst voor verenigingen van mede-
eigenaars verankeren, rekening houdend met het feit 
dat zij verplicht zijn twee afzonderlijke bankrekeningen 
te hebben.

De heer Reccino Van Lommel (VB) betreurt de haast 
waarmee het wetsontwerp is ingediend en merkt op dat 
nog vóór de algemene bespreking 37 amendementen 
zijn ingediend. Hij verheugt zich over de bepalingen die 
de contacten van de Belgen die in het buitenland wonen 

1 https://www .bma -abc .be /nl /over -ons /publicaties /advies -van -de 
-belgische -mededingingsautoriteit -inzake -bankdiensten -voor.

M. Patrick Prévot (PS) relève qu’une série de mesures 
importantes en faveur des consommateurs sont reprises 
dans le projet de loi. En matière de médiation de dettes 
amiables, le mécanisme est à présent encadré légale-
ment. Il pointe également le premier rappel gratuit, le 
plafonnement des frais de rappel, un meilleur contrôle 
des huissiers de justice, un encadrement des facilités 
de découvert sur compte de paiement et une série 
de dispositions consacrées à la lutte contre le suren-
dettement dans le texte en discussion. Sur ce dernier 
point, il fait remarquer qu’il s’agit d’une demande des 
acteurs de terrain et que cela permet de consacrer et 
reconnaître le travail réalisé par les services de média-
tion depuis 1996: les nouvelles dispositions établissent 
un encadrement légal des relations entre le médiateur 
de dettes amiables et le débiteur (droits et obligations 
mutuelles). Il aimerait savoir pourquoi avoir introduit un 
encadrement de la dette amiable et qui a été consulté.

M. Prévot souligne également qu’une mesure est 
prise pour augmenter la concurrence des taux d’épargne 
entre banques mais que cela reste insuffisant: 0,75 % 
chez BNPPF et 0,90 % chez KBC alors que les taux 
d’emprunt restent bien plus élevés. Il estime que les 
banques n’en font pas assez pour les épargnants. À 
ce titre, il rappelle le rapport de l’Autorité belge de la 
Concurrence du 10 novembre 20231 soulignait que 
les banques s’entendaient entre elles, parlant même 
d’oligopole.

À la suite de ce rapport, le ministre de l’Économie a 
déposé des propositions concrètes sur la table du gou-
vernement, notamment pour augmenter les taux d’intérêt 
des comptes d’épargne. Avec ce projet de loi, l’Inspection 
économique va pouvoir plus facilement sanctionner les 
banques qui lient l’ouverture d’un compte d’épargne à 
un compte à vue. Cela devrait amener une diminution 
des coûts. De même, l’intervenant salue les mesures 
prises en matière de service bancaire de base et de 
lutte contre l’exclusion bancaire, en particulier pour les 
Belges résidant à l’étranger.

Enfin, à travers les amendements, il se réjouit que 
l’accès des associations de copropriété au service 
bancaire de base a été consacré, en tenant compte 
du fait qu’elles ont l’obligation d’avoir deux comptes 
bancaires séparés.

M. Reccino Van Lommel (VB) regrette la manière 
hâtive avec laquelle ce projet de loi a été déposé, relevant 
que 37 amendements ont été déposés avant même la 
discussion générale. Il se félicite des dispositions per-
mettant de faciliter la vie des Belges vivant à l’étranger 

1 https://www .abc -bma .be /fr /propos -de -nous /publications /avis 
-de -lautorite -belge -de -la -concurrence -relatif -aux -services
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met de banken vergemakkelijken, maar betreurt de in-
voering van een maximumgrens van 10 jaar niet-verblijf 
in België. De Raad van State heeft benadrukt dat er 
wellicht nog andere criteria moeten worden gedefinieerd 
om het bestaan van een band met België aan te tonen.

Wat artikel 6 betreft, dat bepaalt dat de informatie over 
de basisbankdienst voor particulieren onmiddellijk en 
doorlopend raadpleegbaar moet zijn door de consument 
op een voor hem duidelijke en goed zichtbare plaats in 
de kantoren van de betalingsdienstaanbieder, betreurt 
hij dat die informatie niet eveneens beschikbaar is op 
de websites van de banken en in het algemeen digitaal 
– we zijn in 2024.

De spreker onderstreept vervolgens het initiatiefadvies 
van de Nationale Kamer van Gerechtsdeurwaarders en 
het juridisch maatschappelijk kenniscentrum voor de 
gerechtsdeurwaarders, dat zich verzet tegen een reeks 
bepalingen van het wetsontwerp. Hij wil graag weten wat 
de redenen hiervoor zijn en of er overleg is geweest met 
de vertegenwoordigers van de gerechtsdeurwaarders.

Mevrouw Anja Vanrobaeys (Vooruit) is blij met een 
aantal bepalingen die de consumenten voortaan beter 
zullen beschermen. Ze vraagt echter om nadere toelich-
ting bij de amendementen nrs. 35 en 36 betreffende de 
sociale verplichtingen (Fonds voor Arbeidsongevallen) 
voor zelfstandige medewerkers van digitale platformen-
opdrachtgevers, en meer bepaald over de inwerking-
treding ervan.

B. Antwoorden van de vice-eersteministers

Mevrouw Petra De Sutter, vice-eersteminister en 
minister van Ambtenarenzaken, Overheidsbedrijven, 
Telecommunicatie en Post, antwoordt dat de amen-
dementen nrs. 28 en 29 (DOC 55 3856/002) 10 dagen 
na de bekendmaking van de wettekst in het Belgisch 
Staatsblad in werking treden.

Wat de schadevergoeding voor internetonderbrekin-
gen van meer dan 8 uur betreft (amendement nr. 26, 
DOC 55 3856/002), kan de benadeelde te allen tijde de 
geleden schade aantonen; afhankelijk van de operatoren 
bestaan er drie compensatieformules. Dit amendement 
is besproken met de sector en is ter advies voorgelegd 
aan de Raad van State, die wegens de buitensporige 
werklast echter geen advies heeft kunnen formuleren.

De vicepremier bevestigt dat er uitgebreid is overlegd 
met de sector over het sociaal tarief.

vis-à-vis des banques mais regrette qu’une limite maxi-
male de 10 ans de non résidence en Belgique ait été 
décidée. Le Conseil d’État a souligné qu’il fallait sans 
doute définir d’autres critères pour permettre de montrer 
le lien existant avec la Belgique.

Concernant l’article 6 qui prévoit que les informa-
tions sur le service bancaire de base pour les particu-
liers devraient être immédiatement et continuellement 
accessibles aux consommateurs dans un endroit clair 
et facilement visible pour eux dans les locaux du pres-
tataire de services de paiement, il regrette que ces 
informations ne soient pas également disponibles sur 
les sites Internet des banques et plus globalement, en 
2024, de manière digitale.

L’intervenant souligne ensuite l’avis d’initiative de la 
Chambre nationale des huissiers de justice et du Centre 
d’expertise juridique social pour les huissiers de justice 
qui s’oppose à une série de dispositions reprises dans le 
projet de loi. Il aimerait savoir quelle en est la raison et 
si une concertation a été menée avec les représentants 
des huissiers de justice.

Mme Anja Vanrobaeys (Vooruit) se réjouit d’une meil-
leure protection des consommateurs à travers une série 
de dispositions du projet de loi. Elle aimerait cependant 
avoir des précisions sur les amendements nos 35 et 36 
relatifs aux obligations sociales (Fonds des accidents 
du travail) pour les collaborateurs indépendants de 
plateformes numériques donneuses d’ordres, et plus 
particulièrement, à propos de leur entrée en vigueur.

B. Réponses des vice-premiers ministres

Mme Petra De Sutter, vice-première ministre et ministre 
de la Fonction publique, des Entreprises Publiques, des 
Télécommunications et de la Poste, répond, concernant 
les amendements nos 28 et 29 (DOC 55 3856/002), qu’ils 
entreront en vigueur 10 jours après la publication du 
texte de loi au Moniteur belge.

En ce qui concerne l’indemnisation pour les pannes 
d’Internet de plus de 8 heures (amendement n° 26, 
DOC 55 3856/002), le préjudicié peut toujours démontrer 
du dommage encouru, avec trois formules d’indemnisa-
tion en fonction de ce que les opérateurs prévoient. Cet 
amendement a été discuté avec le secteur, et un avis a 
été demandé au Conseil d’État qui n’a pu le rendre en 
raison de la surcharge de travail.

Sur le tarif social, la vice-première ministre confirme 
qu’il y a eu une large concertation a eu lieu avec le 
secteur.
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De heer Pierre-Yves Dermagne, vice-eersteminister 
en minister van Economie en Werk, verduidelijkt dat het 
Observatorium voor de farmaceutische industrie sinds 
25 mei 2018 bestaat, maar dat het volgens de wetge-
vingsadvisering van de Raad van State een wettelijke 
basis moet krijgen, wat gebeurt via de amendementen 
nrs. 1 tot 3.

Over amendement nr. 30 (DOC 55 3856/002) legt de 
spreker uit dat de Commissie voor Verzekeringen die 
formulering heeft gebruikt in haar advies van 9 februari 
2024.

Er is beslist dat de samenstelling van de Arbitrage-
commissie niet moet worden uitgebreid: de commissie 
mag altijd deskundigen horen vooraleer ze een advies 
uitbrengt. De spreker voegt eraan toe dat de adviezen 
van de commissie vóór de publicatie ervan ter analyse 
worden voorgelegd aan de Centrale Raad voor het 
Bedrijfsleven. Sinds 2008 heeft de Arbitragecommissie 
slechts 19 adviezen gepubliceerd op de website van de 
FOD Economie.

De Europese Commissie zal op de hoogte worden 
gebracht na de goedkeuring van het wetsontwerp en 
de bekendmaking ervan.

In verband met de vraag van de Raad van State over 
het beroepsgeheim wordt verwezen naar elk beroep in het 
bijzonder, zoals uitgelegd in de memorie van toelichting.

Aangaande de bepalingen met betrekking tot de FSMA 
(artikel 54 van het wetsontwerp) beoogt de ontwerpbepa-
ling dat de inschrijving van een verzekeringsagent, een 
verbonden verzekeringsagent of een subagent door de 
FSMA wordt geschrapt als hun samenwerking met hun 
opdrachtgever(s) wordt beëindigd. Met het oog op de 
harmonisatie van de financiële-bemiddelingssectoren 
is die regel analoog met die van artikel 10, § 5, van de 
wet van 22 maart 2006 betreffende de bemiddeling in 
bank- en beleggingsdiensten en met die van artikel 
XV.67/2 van het Wetboek van economisch recht inzake 
kredietbemiddeling.

Betreffende de verkoop van pakketreizen (artikel 56 
van het wetsontwerp) werd artikel 18 van Richtlijn (EU) 
2015/2302 van het Europees Parlement en de Raad 
van 25 november 2015 betreffende pakketreizen en 
gekoppelde reisarrangementen, houdende wijziging 
van Verordening (EG) nr. 2006/2004 en van Richtlijn 
2011/83/EU van het Europees Parlement en de Raad, 
en tot intrekking van Richtlijn 90/314/EEG van de Raad, 
omgezet via artikel 63 van de wet van 21 november 2017 
betreffende de verkoop van pakketreizen, gekoppelde 
reisarrangementen en reisdiensten; bepaald wordt dat 
“[h]et centrale contactpunt […] alle nodige informatie 

M. Pierre-Yves Dermagne, vice-premier ministre et 
ministre de l’Économie et du Travail, précise, concernant 
l’observatoire du secteur pharmaceutique, qu’il existe 
depuis le 25 mai 2018 mais selon la légisprudence du 
Conseil d’État, il était nécessaire de lui conférer une 
base légale à travers les amendements nos 1 à 3.

Sur la formulation de l ’amendement n° 30 
(DOC 55 3856/002), l’orateur explique que cette termi-
nologie a été utilisée par la Commission des assurances 
dans son avis du 9 février 2024.

Concernant la Commission d’arbitrage, il a été jugé 
qu’il n’était pas nécessaire d’étendre sa composition: 
il est toujours loisible à la commission d’entendre des 
experts avant de rendre un avis. Il ajoute que les avis 
de la Commission sont soumis au Conseil central de 
l’Économie pour analyse avant publication. Depuis 2008, 
la Commission d’arbitrage n’a publié que 19 avis sur le 
site du SPF Économie.

La notification à la Commission européenne aura lieu 
dès que le projet de loi est voté et publié.

Sur la question du Conseil d’État relative au secret 
professionnel, il est renvoyé à chaque profession en 
particulier, comme expliqué dans l’exposé des motifs.

Sur les dispositions relatives à la FSMA (article 54 
du projet de loi), la disposition en projet vise à ce que 
l’inscription d’un agent d’assurance, d’un agent d’assu-
rance lié ou d’un sous-agent soit radiée par la FSMA 
s’il est mis fin à la collaboration de ces intermédiaires 
avec leur(s) mandant(s). Dans un souci d’harmonisation 
entre les secteurs de l’intermédiation financière, cette 
règle est analogue à celle prescrite à l’article 10, § 5, 
de la loi du 22 mars 2006 relative à l’intermédiation en 
services bancaires et en services d’investissement et à 
l’article XV.67/2 du Code de droit économique en matière 
d’intermédiation en crédit.

Sur les ventes de voyages à forfait (article 56 du 
projet de loi), l’article 18 de la directive (UE) 2015/2302 
du Parlement européen et du Conseil du 25 novembre 
2015 relative aux voyages à forfait et aux prestations de 
voyage liées, modifiant le règlement (CE) n° 2006/2004 
et la directive 2011/83/UE du Parlement européen et du 
Conseil et abrogeant la directive 90/314/CEE du Conseil 
a été transposé à l’article 63 de la loi du 21 novembre 
2017 relative à la vente de voyages à forfait, de presta-
tions de voyage liées et de services de voyage et prévoit 
que le point de contact central met à disposition toutes 
les informations nécessaires sur les exigences de ou en 
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beschikbaar [stelt] over de bij of krachtens de wet gestelde 
eisen voor bescherming bij insolventie en de entiteit of 
entiteiten die instaan voor de bescherming bij insolventie 
voor specifieke organisatoren en doorverkopers die op het 
Belgische grondgebied zijn gevestigd. Dat contactpunt 
biedt aan de contactpunten van de lidstaten toegang 
tot alle beschikbare overzichten van organisatoren en 
doorverkopers die voldoen aan hun verplichtingen op 
het gebied van bescherming bij insolventie. Dergelijke 
overzichten zijn openbaar toegankelijk, ook online.” 
Om te garanderen dat de informatie voortdurend wordt 
bijgewerkt, is besloten ervoor te zorgen dat het Centraal 
Contactpunt verwijst naar de lijsten op de websites van 
de verzekeringsondernemingen waarvan de informatie 
afkomstig is en aldus de verzekeringsondernemingen 
te verplichten op hun websites een bijgewerkte en voor 
het publiek toegankelijke lijst bij te houden van de in 
artikel 2, 7°, bedoelde professionelen met wie een ver-
zekeringsovereenkomst is gesloten.

Als antwoord op de vraag van de heer Prévot over het 
hoofdstuk dat gewijd is aan schuldbemiddeling, beves-
tigt de vice-eersteminister dat er uitgebreid is overlegd, 
in het bijzonder met de federaties van OCMW’s, de 
gerechtsdeurwaarders, de advocaten, de schuldbemid-
delingsdiensten en de gewesten.

Aangaande de bepalingen op grond waarvan in het 
buitenland wonende Belgen een bankrekening kunnen 
openen en aangaande de ingevoerde maximumlimiet 
van 10 jaar niet-verblijf in België is hij van oordeel dat 
dit een objectief criterium is dat de kredietinstellingen 
ook in staat zal stellen hun verplichtingen na te komen 
met betrekking tot de antiwitwaswetgeving.

Met betrekking tot de kredietlimiet van 6.000 euro 
voor in het buitenland verblijvende Belgen zal de vice-
eersteminister het amendement dat de heer Freilich 
hierover na de eerste lezing zal indienen, aandachtig 
doornemen.

Wat ten slotte de platformwerkers betreft, is hij blij 
met de eerste stap die dankzij de amendementen nrs. 
35 en 36 (DOC 55 3856/002) kan worden gezet. Tijdens 
de Ministerraad van vrijdag 29 maart 2024 zullen de 
uitvoeringsbesluiten daarop voortbouwen.

C. Replieken

Mevrouw Anneleen Van Bossuyt (N-VA) merkt op dat 
ze tijdens de bespreking door de plenaire vergadering 
van het vorige wetsontwerp houdende diverse bepalingen 
inzake economie (DOC 55 3665) een amendement heeft 
ingediend dat een einde moest maken aan de situatie 
waarin een bepaalde groep kwetsbare mensen, door een 
onbedoelde anomalie, het tweede federale basispakket 

vertu de la loi en matière de protection contre l’insolva-
bilité et sur l’identité de l’entité ou des entités chargées 
de la protection en question pour des organisateurs et 
des détaillants déterminés établis sur le territoire belge. 
Ce point de contact accorde aux points de contact des 
États membres l’accès à tout registre disponible des 
organisateurs et des détaillants qui se conforment à 
leurs obligations de protection contre l’insolvabilité. Un 
tel registre est accessible au public, y compris en ligne. 
Afin de garantir que ces informations soient constamment 
mises à jour, il a été décidé de faire en sorte que le Point 
de contact central renvoie aux listes présentes sur les 
sites Internet des entreprises d’assurance à l’origine 
des informations et d’ainsi imposer aux entreprises 
d’assurance l’obligation de tenir sur leur site web une 
liste actualisée accessible au public des professionnels 
visés à l’article 2, 7°, avec lesquels un contrat d’assu-
rance a été conclu.

À la question de M. Prévot concernant le chapitre 
consacré à la médiation de dettes, le vice-premier ministre 
confirme que de nombreuses concertations ont eu lieu, 
notamment avec les fédérations de CPAS, les huissiers 
de justice, les avocats, les services de médiations de 
dettes et les régions.

Sur les dispositions permettant aux Belges vivant à 
l’étranger de pouvoir ouvrir un compte en banque et la 
limite maximale de 10 ans de non résidence en Belgique 
qui a été instaurée, il estime qu’il s’agit un critère objectif 
permettant aussi aux organismes de crédit de pouvoir 
remplir leurs obligations par rapport à la législation 
anti-blanchiment.

Sur le critère de limite de 6.000 euros de crédit pour 
les Belges résidant à l’étranger, le vice-premier ministre 
étudiera avec attention l’amendement que va déposer 
M. Freilich sur cette question après la première lecture.

Enfin, sur les travailleurs de plateforme, il est heureux 
de cette première étape avec les amendements nos 35 
et 36 (DOC 55 3856/002). D’autres jalons seront posés 
au Conseil des ministres du vendredi 29 mars 2024 avec 
les arrêtés d’application.

C. Répliques

Mme Anneleen Van Bossuyt (N-VA) fait observer 
que lors de l’examen en séance plénière du précédent 
projet de loi portant des dispositions diverses en matière 
d’économie (DOC 55 3665), elle avait déposé un amen-
dement tendant à mettre fin à l’anomalie involontaire par 
laquelle un groupe déterminé de personnes vulnérables 
ne pouvait bénéficier du deuxième forfait de base fédéral 
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gas en elektriciteit misliep. Het amendement werd toen, 
op vraag van de regering, niet ter stemming voorgelegd 
maar zou op zijn merites worden beoordeeld en zo nodig 
opnieuw aan de orde komen bij de bespreking van het 
volgende (huidige) wetsontwerp houdende diverse be-
palingen inzake economie (CRIV 55 PLEN 289, blz. 50 
e.v.). Heeft de minister daarover intussen een standpunt 
kunnen innemen?

Verder geeft de spreekster aan zich bij de stemming in 
eerste lezing alleszins te zullen onthouden, in afwachting 
van een grondiger onderzoek van de amendementen 
en de geboden antwoorden.

Mevrouw Katrien Houtmeyers (N-VA) kreeg geen 
antwoord op haar vraag inzake de landmeters-experten.

Ter attentie van mevrouw Houtmeyers geeft de vice-
eersteminister aan dat dit een dossier betreft van de 
minister bevoegd voor Middenstand, Zelfstandigen en 
kmo’s. Hem kennende zal hierover ongetwijfeld overleg 
hebben plaatsgevonden met de betrokken beroepsgroep. 
Uitsluitsel hierover zal tijdens de tweede lezing worden 
gegeven.

Ook op het door mevrouw Van Bossuyt aangehaalde 
punt zal de vice-eersteminister tijdens de tweede lezing 
terugkomen.

Mevrouw Anneleen Van Bossuyt (N-VA) gaat hiermee 
akkoord.

III. — ARTIKELSGEWIJZE BESPREKING EN 
STEMMINGEN

A. Wetsontwerp DOC 55 3856/001

HOOFDSTUK 1

Algemene bepaling

Artikel 1

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 1 wordt eenparig aangenomen.

pour le gaz et l’électricité. À la demande du gouverne-
ment, l’amendement n’a pas été soumis au vote à ce 
moment-là, mais il était prévu de l’examiner sur ses 
mérites et, le cas échéant, d’en discuter à nouveau au 
moment de l’examen du (présent) projet de loi portant 
des dispositions diverses en matière d’économie (CRIV 
55 PLEN 289, p. 50 e.s.). Dans l’intervalle, le ministre 
a-t-il pu prendre position à ce sujet?

Par ailleurs, l’intervenante indique qu’elle compte, 
en tout état de cause, s’abstenir au moment du vote 
en première lecture, dans l’attente d’un examen plus 
approfondi des amendements et des réponses apportées.

Mme Katrien Houtmeyers (N-VA) souligne l’absence de 
réponse à sa question concernant les géomètres-experts.

Le vice-premier ministre indique à son attention que 
ce dossier relève de la compétence du ministre des 
Classes moyennes, des Indépendants et des PME. Le 
connaissant, des consultations ont certainement été 
menées à ce sujet avec la profession concernée. Une 
réponse sera apportée à cette question en deuxième 
lecture.

Le vice-premier ministre reviendra également, en 
deuxième lecture, sur le point soulevé par Mme Van 
Bossuyt.

Mme Anneleen Van Bossuyt (N-VA) marque son 
accord.

III. — DISCUSSION DES ARTICLES ET 
VOTES

A. Projet de loi DOC 55 3856/001

CHAPITRE 1ER

Disposition générale

Article 1er

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 1er est adopté à l’unanimité.
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HOOFDSTUK 2

Wijzigingen van het Wetboek  
van economisch recht

Art. 2

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 2 wordt eenparig aangenomen.

Afdeling 1/1 (nieuw)

De heer Patrick Prévot c.s. dient de amendementen 
nrs. 1 en 2 (DOC 55 3856/002) in, tot invoeging van een 
nieuwe afdeling 1/1, met als opschrift “Wijzigingen van 
boek V van het Wetboek van economisch recht” en dat 
een nieuw artikel 2/1 bevat, luidende:

Art. 2/1 (nieuw) 

“Art. 2/1. In boek V van hetzelfde Wetboek, ingevoegd 
bij de wet van 3 april 2013, wordt een titel 3 ingevoegd, 
luidende: “Titel 3. Oprichting van een Observatorium 
voor de farmaceutische industrie”.”.

Voor de verantwoording wordt verwezen naar de 
algemene bespreking.

De amendementen nrs. 1 en 2 tot invoeging van een 
nieuwe afdeling 1/1, en bevattende een nieuw artikel 2/1, 
worden achtereenvolgens aangenomen met 11 stemmen 
en 2 onthoudingen.

Art. 2/2 (nieuw)

De heer Patrick Prévot c.s. dient amendement nr. 3 
(DOC 55 3856/002) in, tot invoeging van een nieuw 
artikel 2/2, luidende:

“Art. 2/2. In de voornoemde titel 3 worden de artikelen 
V.15 tot V.17 ingevoegd, luidende:

“Art. V.15. Bij de FOD Economie, K.M.O., Middenstand 
en Energie wordt een Observatorium voor de farmaceu-
tische industrie opgericht, waarvan de opdracht bestaat 
uit analyseren, evalueren en formuleren van aanbeve-
lingen met betrekking tot de concurrentiepositie van de 
Belgische farmaceutische sector.

Art. V.16. Meer in het bijzonder is het Observatorium 
voor de farmaceutische industrie belast met:

CHAPITRE 2

Modifications du Code 
de droit économique

Art. 2

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 2 est adopté à l’unanimité.

Section 1/1 (nouveau)

M. Patrick Prévot et consorts présentent les amende-
ments nos 1 et 2 (DOC 55 3856/002) tendant à insérer 
une nouvelle section 1/1 intitulée “Modifications du livre V 
du Code de droit économique” et comprenant un nouvel 
article 2/1, libellé comme suit:

Art. 2/1 (nouveau)

“Art. 2/1. Dans le livre V du même code, inséré par la 
loi du 3 avril 2013, il est inséré un titre 3 intitulé “Titre 3. 
Observatoire du secteur pharmaceutique”.

Il est renvoyé pour la justification à la discussion 
générale.

Les amendements nos 1 et 2 tendant à insérer une 
nouvelle section 1/1 comprenant un nouvel article 2/1 
sont successivement adoptés par 11 voix et 2 abstentions.

Art. 2/2 (nouveau)

M. Patrick Prévot et consorts présentent l’amendement 
n° 3 (DOC 55 3856/002) tendant à insérer un nouvel 
article 2/2, libellé comme suit:

“Art. 2/2. Dans le titre 3 inséré par l’article 2/1, sont 
insérés les articles V.15 à V.17 rédigés comme suit:

“Art. V.15. Il est créé au sein du SPF Économie, P.M.E., 
Classes moyennes et Énergie, un Observatoire du 
secteur pharmaceutique dont la mission est d’analyser, 
d’évaluer et de formuler des recommandations sur la 
position compétitive du secteur pharmaceutique belge.

Art. V.16. Plus spécifiquement, l’Observatoire du 
secteur pharmaceutique est chargé de:
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1° het verzamelen of laten verzamelen van gegevens 
die relevant zijn voor de in artikel V.15 bedoelde analyses;

2° het valideren van de gekozen methodologie en de 
gegevens die nodig zijn om de analyses uit te voeren 
overeenkomstig artikel V.15;

3° het uitvoeren of laten uitvoeren van de in artikel 
V.15 bedoelde gegevensanalyse volgens de vastgestelde 
methodologie;

4° het evalueren van de resultaten van de analyse en 
het maken van een internationale vergelijking;

5° het formuleren van aanbevelingen met betrekking 
tot de concurrentiepositie van de Belgische farmaceu-
tische sector;

6° het bepalen welke elementen openbaar mogen 
worden gemaakt;

7° het rapporteren van de resultaten van de werk-
zaamheden aan de minister bevoegd voor Economie;

Het Observatorium organiseert deze analysecyclus 
ten minste om de twee jaar.

Art. V.17: De Koning bepaalt:

1° het administratief en geldelijk statuut van de leden 
van het Observatorium voor de farmaceutische industrie;

2° de samenstelling van het Observatorium voor de 
farmaceutische industrie;

3° de regels betreffende de organisatie en werking 
van het Observatorium voor de farmaceutische industrie 
alsook van de controle hierop.”.”.

Voor de verantwoording wordt verwezen naar de 
algemene bespreking.

Amendement nr. 3, tot invoeging van een nieuw 
artikel 2/2, wordt aangenomen met 9 stemmen 
en 4 onthoudingen.””

Art. 2/3 (nieuw)

De heer Patrick Prévot c.s. dient amendement nr. 4 
(DOC 55 3856/002) in, tot invoeging van een nieuw 
artikel 2/3, luidende:

“Art. 2/3. In artikel VI.46 van het Wetboek van eco-
nomisch recht, ingevoegd bij de wet van 21 december 

1° collecter ou faire collecter les données pertinentes 
aux analyses visées à l’article V.15;

2° valider la méthodologie retenue et les données 
nécessaires pour la réalisation des analyses conformé-
ment à l’article V.15;

3° procéder ou faire procéder à l’analyse des données 
visée à l’article V.15 selon la méthodologie retenue;

4° d’évaluer les résultats de l’analyse, de procéder à 
une comparaison internationale;

5° formuler des recommandations sur la position 
compétitive du secteur pharmaceutique belge;

6° déterminer les éléments pouvant être rendus publics;

7° rapporter les résultats des travaux au ministre qui 
a l’Économie dans ses attributions;

L’Observatoire organise ce cycle d’analyse au moins 
une fois tous les deux ans.

Art. V.17: Le Roi détermine:

1° le statut administratif et pécuniaire des membres 
de l’Observatoire de l’industrie pharmaceutique;

2° la composition de l’Observatoire de l’industrie 
pharmaceutique;

3° les règles relatives à l’organisation et au fonction-
nement de l’Observatoire de l’industrie pharmaceutique 
ainsi qu’à son contrôle”.

Il est renvoyé pour la justification à la discussion 
générale.

L’amendement n° 3 tendant à insérer un nouvel ar-
ticle 2/2 est adopté par 9 voix et 4 abstentions.””

Art. 2/3 (nouveau)

M. Patrick Prévot et consorts présentent l’amendement 
n° 4 (DOC 55 3856/002) tendant à insérer un nouvel 
article 2/3, libellé comme suit:

“Art. 2/3. Dans l’article VI.46 du Code de droit écono-
mique, inséré par la loi du 21 décembre 2013 et modifié 
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2013 en laatstelijk gewijzigd bij de wet van 8 mei 2022, 
wordt een paragraaf 6/1 ingevoegd, luidende:

“§ 6/1. Wanneer een overeenkomst per telefoon wordt 
gesloten, moet de onderneming het aanbod bevestigen 
aan de consument, die alleen gebonden is nadat hij het 
aanbod heeft getekend of zijn instemming met behulp 
van een duurzame gegevensdrager heeft gestuurd voor:

1° overeenkomsten voor de levering van gas of elek-
triciteit, die niet gereed voor verkoop zijn gemaakt in 
een beperkt volume of in een bepaalde hoeveelheid, 
behalve indien de oorspronkelijke duurtijd gelijk blijft en 
de essentiële voorwaarden niet wijzigen in het nadeel 
van de consument;

2° dienstenovereenkomsten of verkoopovereenkomsten 
betreffende regelmatige levering van goederen, tijdens 
een commercieel proces geïnitieerd door de onderne-
ming voor zover de consument nog geen bestaande 
contractuele relatie heeft met de onderneming.

Het eerste lid is niet van toepassing op contracten 
gesloten in toepassing van artikel 108, paragrafen 2 en 
3 van de wet van 13 juni 2005 betreffende de elektroni-
sche communicatie.”.”.

Voor de verantwoording wordt verwezen naar de 
algemene bespreking.

Amendement nr. 4, tot invoeging van een nieuw 
artikel 2/3, wordt aangenomen met 11 stemmen 
en 2 onthoudingen.

Art. 2/4 (nieuw)

De heer Patrick Prévot c.s. dient amendement nr. 5 
(DOC 55 3856/002) in, tot invoeging in hoofdstuk 2, 
afdeling 2, van een nieuw artikel 2/4, luidende:

“Art. 2/4. In titel 3 van hetzelfde Wetboek, wordt een 
hoofdstuk 1/2 ingevoegd, luidende: “Hoofdstuk 1/2. 
Vergelijking van betaalinstrumenten en bijhorende kosten 
voor ondernemingen”.”.

Voor de verantwoording wordt verwezen naar de 
algemene bespreking.

Amendement nr. 5, tot invoeging van een nieuw 
artikel 2/4, wordt aangenomen met 11 stemmen 
en 2 onthoudingen.

en dernier lieu par la loi du 8 mai 2022, il est inséré un 
paragraphe 6/1 rédigé comme suit:

“§ 6/1. Lorsqu’un contrat est conclu par téléphone, 
l’entreprise doit confirmer l’offre au consommateur, 
qui n’est lié qu’après avoir signé l’offre ou envoyé son 
consentement à l’aide d’un support durable pour:

1° les contrats de fourniture de gaz ou d’électricité 
lorsqu’ils ne sont pas conditionnés dans un volume 
délimité ou en quantité déterminée, sauf si la durée 
initiale reste inchangée et si les conditions essentielles 
ne changent pas au détriment du consommateur;

2° les contrats de service ou de vente pour la livraison 
régulière de biens, au cours d’un processus commercial 
initié par l’entreprise et pour lequel le consommateur 
n’a pas encore de relation contractuelle existante avec 
l’entreprise.

Le premier alinéa ne s’applique pas aux contrats 
conclus en application de l’article 108, paragraphes 2 et 
3 de la loi du 13 juin 2005 relative aux communications 
électroniques.”.”.

Il est renvoyé pour la justification à la discussion 
générale.

L’amendement n° 4 tendant à insérer un nouvel ar-
ticle 2/3 est adopté par 11 voix et 2 abstentions.

Art. 2/4 (nouveau)

M. Patrick Prévot et consorts présentent l’amende-
ment n° 5 (DOC 55 3856/002) tendant à insérer dans 
le chapitre 2, section 2, un nouvel article 2/4, rédigé 
comme suit:

“Art. 2/4. Dans le titre 3, du même Code, il est inséré 
un chapitre 1er/2 intitulé “Chapitre 1er/2. Comparateur 
des instruments de paiement et des frais y afférents à 
destination des entreprises”.”.

Il est renvoyé pour la justification à la discussion 
générale.

L’amendement n° 5 tendant à insérer un nouvel ar-
ticle 2/4 est adopté par 11 voix et 2 abstentions.
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Art. 2/5 (nieuw)

De heer Patrick Prévot c.s. dient amendement nr. 6 
(DOC 55 3856/002) in, tot invoeging van een nieuw 
artikel 2/5, luidende:

“Art. 2/5. In hoofdstuk 1/2, ingevoegd bij artikel 2/4, 
een artikel VII.4/5 invoegen, luidende:

“Art. VII.4/5. § 1. Opdat zij een onafhankelijke be-
oordeling zouden kunnen maken van de verschillende 
soorten betaalinstrumenten en bijhorende kosten, in 
het kader van betalingen in euro die plaatsvinden in 
gelijktijdige fysieke aanwezigheid van de consument en 
de onderneming, zoals bedoeld in artikel VI.7/4, hebben 
de ondernemingen als gedefinieerd in artikel I.8, 39°, 
op nationaal niveau kosteloos toegang tot een website 
waarop de verschillende soorten betaalinstrumenten en 
de bijhorende kosten worden vergeleken.

De Koning kan, op advies van de FOD Economie, 
de lijst uitbreiden van de soorten betaalinstrumenten 
die moeten voorkomen op de vergelijkingswebsite en 
deze vergelijkingswebsite uitbreiden naar e-commerce 
websites in het kader van betalingen in euro die plaats-
vinden tussen een consument en een onderneming als 
gedefinieerd in artikel I.8, 39°.

§ 2. De met toepassing van paragraaf 1 ingestelde 
vergelijkingswebsite:

1° is operationeel onafhankelijk doordat hij ervoor 
zorgt dat ondernemingen in de zoekresultaten op gelijke 
wijze worden behandeld;

2° vermeldt duidelijk wie de eigenaars zijn;

3° vermeldt de duidelijke, objectieve criteria waarop 
de vergelijking wordt gebaseerd;

4° maakt gebruik van duidelijke en ondubbelzinnige 
bewoordingen;

5° geeft informatie, met vermelding van datum en uur 
van de meest recente actualisering;

6° belicht een breed scala aan verschillende soorten 
betaalinstrumenten en bijhorende kosten die een signi-
ficant deel van de markt bestrijken en vermeldt in voor-
komend geval duidelijk dat de weergegeven informatie 
geen volledig overzicht van de markt biedt, voordat de 
zoekresultaten worden getoond, en

7° biedt een doeltreffende procedure om onjuiste 
informatie over gepubliceerde betaalinstrumenten en 
kosten te melden.

Art. 2/5 (nouveau)

M. Patrick Prévot et consorts présentent l’amendement 
n° 6 (DOC 55 3856/002) tendant à insérer un nouvel 
article 2/5, rédigé comme suit:

“Art. 2/5. Dans le chapitre 1er/2 inséré par l’article 2/4, 
il est inséré un article VII.4/5 rédigé comme suit:

“Art. VII.4/5. § 1er. Afin de leur permettre d’effectuer 
une évaluation indépendante des différents types d’ins-
truments de paiement et des frais y afférents, dans 
le cadre de paiements en euro qui sont effectués en 
présence physique et simultanée du consommateur 
et de l’entreprise, tels que prévus à l’article VI.7/4, les 
entreprises telles que définies à l’article I.8, 39°, ont, au 
niveau national, accès gratuitement à un site internet qui 
compare les différents types d’instruments de paiement 
et des frais y afférents.

Le Roi peut, sur avis du SPF Économie, étendre la 
liste des types d’instruments de paiement qui doivent 
être repris sur le site internet comparateur et étendre 
ce site internet comparateur aux sites de commerce 
en ligne, dans le cadre de paiements en euro qui sont 
effectués par un consommateur à une entreprise telle 
que définie à l’article I.8, 39°.

§ 2. Le site internet comparateur créé en application 
du paragraphe 1er:

1° est indépendant sur le plan opérationnel, le même 
traitement étant réservé à toutes les entreprises dans 
les résultats de recherche;

2° indique clairement ses propriétaires;

3° énonce les critères clairs et objectifs selon lesquels 
la comparaison est effectuée;

4° emploie un langage clair et dénué d’ambiguïté;

5° fournit des informations et donne la date et l’heure 
de la dernière mise à jour;

6° comprend une large gamme d’offres des différents 
types d’instruments de paiement et des frais y afférents 
couvrant une part importante du marché et, lorsque les 
informations fournies n’offrent pas un aperçu complet du 
marché, une mention claire en ce sens, avant l’affichage 
des résultats, et

7° prévoit une procédure efficace pour signaler les 
informations inexactes quant aux instruments de paie-
ments et frais publiés.
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De Koning kan, op advies van de FOD Economie, 
nauwkeurigere of bijkomende vergelijkingsparameters 
opleggen met betrekking tot de verschillende soorten 
betaalinstrumenten en bijhorende kosten aangeboden 
door de betalingsdienstaanbieder.

§ 3. De FOD Economie wordt belast met het ont-
wikkelen en beheren van de vergelijkingswebsite als 
bedoeld in paragraaf 1.

De betalingsdienstaanbieders verlenen de FOD 
Economie de nodige medewerking voor het vervullen 
van deze opdracht.

De Koning stelt de nadere regels van de overdracht 
van informatie door de betalingsdienstaanbieder aan 
de FOD Economie vast.”.”.

Voor de verantwoording wordt verwezen naar de 
algemene bespreking.

Amendement nr. 6, tot invoeging van een nieuw 
artikel 2/5, wordt aangenomen met 11 stemmen 
en 2 onthoudingen.

Art. 3

De heer Patrick Prévot c.s. dient amendement nr. 8 
(DOC 55 3856/002) in, dat ertoe strekt artikel 3 te ver-
vangen door:

“Art. 3. In artikel VII.57 van hetzelfde Wetboek, inge-
voegd bij de wet van 19 april 2014 en gewijzigd bij de 
wetten van 22 december 2017 en van 9 februari 2024, 
worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 2, eerste lid, worden de woorden “of 
elke consument van Belgische nationaliteit die buiten 
een lidstaat verblijft en die uiterlijk tien jaar geleden 
werd geschrapt uit het Belgisch bevolkingsregister” 
ingevoegd tussen de woorden “in een lidstaat verblijft” 
en de woorden “heeft recht op de basisbankdienst”;

2° in paragraaf 2 wordt het tweede lid opgeheven;

3° het artikel wordt aangevuld met een paragraaf 6, 
luidende:

“§ 6. Deze afdeling is ook van toepassing op elke 
consument van Belgische nationaliteit die buiten een 
lidstaat verblijft en die uiterlijk tien jaar geleden werd 
geschrapt uit het Belgisch bevolkingsregister.”.”

Voor de verantwoording wordt verwezen naar de 
algemene bespreking.

Le Roi peut, sur avis du SPF Économie, imposer des 
critères de comparaison plus précis ou supplémentaires 
en ce qui concerne les différents types d’instruments de 
paiement et des frais y afférents fournis par le prestataire 
de services de paiement.

§ 3. Le SPF Économie est chargé de développer 
et d’exploiter le site internet comparateur visé au 
paragraphe 1er.

Les prestataires de services de paiement fournissent 
au SPF Économie les informations nécessaires pour 
l’exercice de cette mission.

Les modalités de transmission d’informations, par les 
prestataires de services de paiement au SPF Économie, 
sont fixées par le Roi.”.”.

Il est renvoyé pour la justification à la discussion 
générale.

L’amendement n° 6 tendant à insérer un nouvel ar-
ticle 2/5 est adopté par 11 voix et 2 abstentions.

Art. 3

M. Patrick Prévot et consorts présentent l’amendement 
n° 8 (DOC 55 3856/002) tendant à remplacer l’article 3 
par ce qui suit:

“Art. 3. À l’article VII.57, du même Code, inséré par la 
loi du 19 avril 2014 et modifié par les lois des 22 décembre 
2017 et 9 février 2024, les modifications suivantes sont 
apportées:

1° dans le paragraphe 2, alinéa 1er, les mots “ou tout 
consommateur de nationalité belge résidant en dehors 
d’un État membre qui a été radié du registre de la popu-
lation belge il y a moins de dix ans” sont insérés entre 
les mots “dans un État membre” et les mots “a droit au 
service bancaire de base”;

2° dans le paragraphe 2, l’alinéa 2 est abrogé;

3° l’article est complété par un paragraphe 6 rédigé 
comme suit:

“§ 6. La présente section est également applicable 
à tout consommateur de nationalité belge résidant en 
dehors d’un État membre et qui a été radié du registre 
de la population belge il y a moins de dix ans.”.”.

Il est renvoyé pour la justification à la discussion 
générale.
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Amendement nr. 8 tot vervanging van artikel 3 wordt 
aangenomen met 11 stemmen en 2 onthoudingen.

Art. 4 tot 6

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

De artikelen 4 tot 6 worden achtereenvolgens eenparig 
aangenomen.

Art. 7

De heer Patrick Prévot c.s. dient amendement nr. 9 
(DOC 55 3856/002) in, dat ertoe strekt artikel 7 te ver-
vangen door:

“Art. 7. In artikel VII.59/4 van hetzelfde Wetboek, in-
gevoegd bij de wet van 8 november 2020 en laatstelijk 
gewijzigd bij de wet van 9 februari 2024, worden de 
volgende wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 1 wordt het tweede lid vervangen door:

“Naast ondernemingen bedoeld in het eerste lid, is 
deze afdeling van toepassing op diplomatieke zendingen 
gevestigd op het Belgisch grondgebied. In deze afde-
ling wordt verstaan onder “diplomatieke zendingen”: 
de diplomatieke zendingen bedoeld in het Verdrag Van 
Wenen inzake diplomatiek verkeer van 18 april 1961, 
de consulaire posten zoals bedoeld in het Verdrag van 
Wenen inzake consulaire betrekkingen van 24 april 1963, 
de permanente missies van lidstaten bij de Europese 
Unie of bij de Noord-Atlantische Verdragsorganisatie, 
en de missies van derde staten bij de Europese Unie of 
bij de Noord-Atlantische Verdragsorganisatie.”;

2° in paragraaf 1, wordt het derde lid vervangen door:

“Naast ondernemingen bedoeld in het eerste lid, 
is deze afdeling van toepassing op verenigingen van 
mede-eigenaars bedoeld in artikel 3.86 van het Burgerlijk 
Wetboek die niet beschikken over een inschrijving in de 
Kruispuntbank van Ondernemingen.”;

3° in paragraaf 2, wordt het tweede lid vervangen door:

“De basisbankdienst wordt, voor de diensten be-
doeld in artikel I.9, 1°, a), b) en c), door middel van een 
betaalrekening in euro, of, voor de diensten bedoeld in 

L’amendement n° 8 tendant à remplacer l’article 3 est 
adopté par 11 voix et 2 abstentions.

Art. 4 à 6

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

Les articles 4 à 6 sont successivement adoptés à 
l’unanimité.

Art. 7

M. Patrick Prévot et consorts présentent l’amendement 
n° 9 (DOC 55 3856/002) tendant à remplacer l’article 7 
par ce qui suit:

“Art. 7. À l’article VII.59/4 du même Code, inséré par 
la loi du 8 novembre 2020 et modifié en dernier lieu 
par la loi du 9 février 2024, les modifications suivantes 
sont apportées:

1° dans le paragraphe 1er, l’alinéa 2 est remplacé par 
ce qui suit:

“Outre les entreprises visées à l’alinéa 1er, la présente 
section est applicable aux missions diplomatiques éta-
blies sur le territoire belge. Dans la présente section, 
on entend par “missions diplomatiques” les missions 
diplomatiques visées par la Convention de Vienne 
sur les relations diplomatiques du 18 avril 1961, les 
postes consulaires visés par la Convention de Vienne 
sur les relations consulaires du 24 avril 1963, les mis-
sions permanentes d’États membres auprès de l’Union 
européenne ou auprès de l’Organisation du Traité de 
l’Atlantique Nord, et les missions d’États tiers auprès 
de l’Union européenne ou auprès de l’Organisation du 
Traité de l’Atlantique Nord.”;

2° dans le paragraphe 1er, l’alinéa 3 est remplacé 
par ce qui suit:

“Outre les entreprises visées à l’alinéa 1er, la présente 
section est applicable à toute association de coproprié-
taires visée à l’article 3.86 du Code civil qui n’ont pas 
d’inscription à la Banque-Carrefour des Entreprises”;

3° dans le paragraphe 2, l’alinéa 2, est remplacé par 
ce qui suit:

“Le service bancaire de base est offert, pour les ser-
vices visés à l’article I.9, 1°, a), b) et c), au moyen d’un 
compte de paiement en euros ou, pour les services visés 
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artikel I.9, 1°, c), en op verzoek van de onderneming of 
de diplomatieke zending, door middel van een betaal-
rekening in Amerikaanse dollar of andere valuta, voor 
zover dit behoort tot de gangbare commerciële activiteit 
van de kredietinstelling, aangeboden. Verenigingen van 
mede-eigenaars bedoeld in artikel 3.86 van het Burgerlijk 
Wetboek dienen, in het kader van hun verplichtingen 
bedoeld in artikel 3.86, § 3, vijfde lid, van het Burgerlijk 
Wetboek, te beschikken over twee betaalrekeningen 
in euro.”;

4° in paragraaf 3, tweede lid, wordt in de Franse 
tekst het woord “Ensuite” vervangen door de woorden 
“En outre”;

5° in paragraaf 3, wordt het vierde lid vervangen door:

“Na het ontvankelijk verklaren van de aanvraag door de 
basisbankdienst-kamer, deelt deze laatste de aanvraag 
mee aan de Cel voor financiële informatieverwerking 
ingesteld bij de wet van 18 september 2017 tot voor-
koming van het witwassen van geld en de financiering 
van terrorisme en tot beperking van het gebruik van 
contanten. De basisbankdienst-kamer toetst vervolgens 
de aanvraag aan de weigeringsgronden, vastgesteld 
door de Koning bij een besluit vastgesteld na overleg 
in de Ministerraad, in het kader van de versterking van 
de strijd tegen fraude, het witwassen van geld en de 
financiering van terrorisme, alsook in het kader van de 
naleving van financiële sancties.”;

6° in paragraaf 3, wordt het vijfde lid vervangen door:

“De basisbankdienst-kamer wijst, ten laatste zestig 
kalenderdagen nadat het aanvraagdossier als ontvankelijk 
en volledig kan worden beschouwd, een in België geves-
tigde kredietinstelling aan als basisbankdienstaanbieder, 
op gespreide wijze, uit de lijst van systeemrelevante 
instellingen als gedefinieerd in artikel 3, eerste lid, 29°, 
van de wet van 25 april 2014 op het statuut van en het 
toezicht op kredietinstellingen, met uitzondering van de 
in de artikelen 36/1, 13°, 14° en 25°, en 36/26/1, §§ 4 
en 6, van de wet van 22 februari 1998 tot vaststelling 
van het organiek statuut van de Nationale Bank van 
België bedoelde instellingen en die betalingsdiensten 
bedoeld in artikel I.9, 1°, a), b) en c), van het Wetboek 
van economisch recht aan ondernemingen aanbiedt, 
die de basisbankdienst moet aanbieden aan de aanvra-
gende onderneming of de diplomatieke zending, tenzij 
de onderneming of de diplomatieke zending onder een 
van de weigeringsgronden valt bedoeld in het vierde 
lid. Wanneer de onderneming of diplomatieke zending 
onder een van de weigeringsgronden valt, weigert de 

à l’article I.9, 1°, c), et à la demande de l’entreprise ou 
de la mission diplomatique, au moyen d’un compte de 
paiement en dollars américains ou en d’autres devises 
, dans la mesure où cela fait partie des pratiques com-
merciales normales de l’établissement de crédit. Les 
associations de copropriétaires visées à l’article 3.86 
du Code civil doivent, dans le cadre de leurs obligations 
visée à l’article 3.86, § 3, alinéa 5, du Code civil, disposer 
de deux comptes de paiement en euros.”;

4° dans le paragraphe 3, alinéa 2, le mot “Ensuite” 
est remplacé par les mots “En outre”;

5° dans le paragraphe 3, l’alinéa 4 est remplacé par 
ce qui suit:

“Après la recevabilité de la demande par la Chambre 
du service bancaire de base, celle-ci communique la 
demande à la Cellule de traitement des informations 
financières créée par la loi du 18 septembre 2017 rela-
tive à la prévention du blanchiment de capitaux et du 
financement du terrorisme et à la limitation de l’usage 
des espèces. La Chambre du service bancaire de base 
examine ensuite la demande au regard des motifs de 
refus fixés par le Roi par arrêté délibéré en Conseil des 
ministres, dans le cadre du renforcement de la lutte contre 
la fraude, le blanchiment de capitaux et le financement 
du terrorisme, ainsi que dans le cadre du respect des 
sanctions financières.”;

6° dans le paragraphe 3, l’alinéa 5 est remplacé par 
ce qui suit:

“La Chambre du service bancaire de base désigne, 
au plus tard soixante jours calendrier après que le 
dossier de demande peut être considéré comme rece-
vable et complet, un établissement de crédit établi en 
Belgique en tant que prestataire de services bancaires 
de base, de manière échelonnée, à partir de la liste 
des établissements d’importance systémique tels que 
définis à l’article 3, alinéa 1er, 29°, de la loi du 25 avril 
2014 relative au statut et au contrôle des établissements 
de crédit, à l’exception des établissements visés aux 
articles 36/1, 13°, 14° et 25°, et 36/26/1, §§ 4 et 6, de 
la loi du 22 février 1998 fixant le statut organique de 
la Banque nationale de Belgique et des services de 
paiement visés à l’article 9, 1°, a), b) et c), du Code de 
droit économique, aux entreprises, qui doivent offrir le 
service bancaire de base à l’entreprise ou à la mission 
diplomatique requérante, sauf si l’entreprise ou la mission 
diplomatique relève d’un des motifs de refus visés à 
l’alinéa 4. Lorsque l’entreprise ou la mission diplomatique 
relève d’un des motifs de refus, la Chambre du service 



3856/003DOC 5522

C H A M B R E   6 e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2023 2024 K A M E R • 6 e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E

basisbankdienst-kamer een basisbankdienst-aanbieder 
aan te duiden.”;

7° in paragraaf 3, zesde lid, wordt de zin “Ten laatste 
binnen de maand volgend op de maand waarin het 
aanvraagdossier als volledig kan worden beschouwd, 
wijst de basisbankdienst-kamer op een gespreide wijze 
de in aanmerking komende basisbankdienst-aanbieder 
aan.” opgeheven;

8° in paragraaf 5, vijfde lid, worden de woorden “of an-
dere valuta” ingevoegd tussen de woorden “Amerikaanse 
dollar” en de woorden “aanbiedt”.”

Voor de verantwoording wordt verwezen naar de 
algemene bespreking.

Amendement nr. 9, tot vervanging van artikel 7, wordt 
aangenomen met 11 stemmen en 2 onthoudingen.

Art. 7/1 (nieuw)

De heer Patrick Prévot c.s. dient amendement nr. 10 
(DOC 55 3856/002) in, tot invoeging van een nieuw 
artikel 7/1, luidende:

“Art. 7/1. In artikel VII.59/5 van hetzelfde Wetboek, 
ingevoegd bij de wet van 8 november 2020 en laatstelijk 
gewijzigd bij de wet van 9 februari 2024, wordt tussen 
het derde en het vierde lid een lid ingevoegd, luidende:

“In het kader van de analyse van de weigeringsgron-
den bedoeld in artikel VII.59/4, § 3, vierde lid, bevat het 
aanvraagformulier, voor wat de ondernemingen betreft, 
tevens een uittreksel uit het strafregister op naam van de 
onderneming, de leden van het wettelijk bestuursorgaan 
en de personen belast met de effectieve leiding dat niet 
ouder is dan drie maanden.”.”.

Voor de verantwoording wordt verwezen naar de 
algemene bespreking.

Amendement nr. 10, tot invoeging van een nieuw 
artikel 7/1, wordt aangenomen met 11 stemmen 
en 2 onthoudingen.

Art. 8

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 8 wordt eenparig aangenomen.

bancaire de base refuse de désigner un prestataire du 
service bancaire de base.”;

7° dans le paragraphe 3, alinéa 6, la phrase “Au plus 
tard dans le mois qui suit celui au cours duquel le dossier 
de la demande peut être considéré comme complet, 
la chambre du service bancaire de base désigne de 
manière étalée le prestataire du service bancaire de 
base qui entre en ligne de compte.” est abrogée;

8° dans le paragraphe 5, alinéa 5, les mots “ou en 
d’autres devises” sont insérés entre les mots “en dollars 
américains” et les mots “, des conditions ou restrictions”.”.

Il est renvoyé pour la justification à la discussion 
générale.

L’amendement n° 9 tendant à remplacer l’article 7 est 
adopté par 11 voix et 2 abstentions.

Art. 7/1 (nouveau)

M. Patrick Prévot et consorts présentent l’amendement 
n° 10 (DOC 55 3856/002) tendant à insérer un nouvel 
article 7/1, rédigé comme suit:

“Art. 7/1 Dans l’article VII.59/5 du même Code, inséré 
par la loi du 8 novembre 2020 et modifié en dernier lieu 
par la loi du 9 février 2024, un alinéa rédigé comme suit 
est inséré entre les alinéas 3 et 4:

“Dans le cadre de l’analyse des motifs de refus visés à 
l’article VII.59/4, § 3, alinéa 4, le formulaire de demande 
comporte également, en ce qui concerne les entreprises, 
un extrait de casier judiciaire au nom de l’entreprise, des 
membres de l’organe légal de gestion et des personnes 
chargées de la direction effective ne datant pas de plus 
de trois mois.”.”.

Il est renvoyé pour la justification à la discussion 
générale.

L’amendement n° 10 tendant à insérer un nouvel 
article 7/1 est adopté par 11 voix et 2 abstentions.

Art. 8

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 8 est adopté à l’unanimité.
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Art. 8/1 (nieuw)

De heer Patrick Prévot c.s. dient amendement nr. 11 
(DOC 55 3856/002) in, dat ertoe strekt een artikel 8/1 
in te voegen, luidende:

“Art. 8/1. In artikel VII.59/7, § 2, van hetzelfde Wetboek, 
ingevoegd bij de wet van 8 november 2020 en gewijzigd 
bij de wet van 25 september 2022, worden de woorden 
“, en de Cel voor Financiële Informatieverwerking,” 
opgeheven.”.

Voor de verantwoording wordt verwezen naar de 
algemene bespreking.

Amendement nr. 11 tot invoeging van een nieuw 
artikel 8/1, wordt aangenomen met 11 stemmen 
en 2 onthoudingen.

Art. 8/2 (nieuw)

De heer Patrick Prévot c.s. dient amendement nr. 12 
(DOC 55 3856/002) in, dat ertoe strekt een artikel 8/2 
in te voegen, luidende:

“Art. 8/2. In artikel VII.59/9 van hetzelfde Wetboek, 
ingevoegd bij de wet van 25 september 2022 en gewij-
zigd bij de wet van 9 februari 2024, worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 2, eerste lid, worden de woorden 
“tweede en derde lid” vervangen door de woorden 
“tweede tot en met vierde lid”;

2° in paragraaf 5 wordt het derde lid vervangen als 
volgt:

“De Cel voor financiële informatieverwerking, in het 
kader van de uitoefening van haar wettelijke opdracht, 
zal de gegevens ontvangen die relevant kunnen zijn in 
het kader van eventuele lopende onderzoeken.”.”.

Voor de verantwoording wordt verwezen naar de 
algemene bespreking.

Amendement nr. 12, tot invoeging van een nieuw 
artikel 8/2, wordt aangenomen met 11 stemmen 
en 2 onthoudingen.

Art. 8/3 (nieuw)

De heer Patrick Prévot c.s. dient amendement nr. 13 
(DOC 55 3856/002) in, dat ertoe strekt een nieuw arti-
kel 8/3 in te voegen, luidende:

Art. 8/1 (nouveau)

M. Patrick Prévot et consorts présentent l’amende-
ment n° 11 (DOC 55 3856/002) tendant à Insérer un 
article 8/1, rédigé comme suit:

“Art. 8/1. Dans l’article VII.59/7, § 2, du même Code, 
inséré par la loi du 8 novembre 2020 et modifié par la 
loi du 25 septembre 2022, les mots “et la Cellule de 
Traitement des informations financières” sont abrogés.”.

Il est renvoyé pour la justification à la discussion 
générale.

L’amendement n° 11 tendant à insérer un nouvel 
article 8/1 est adopté par 11 voix et 2 abstentions.

Art. 8/2 (nouveau)

M. Patrick Prévot et consorts présentent l’amende-
ment n° 12 (DOC 55 3856/002) tendant à insérer un 
article 8/2, rédigé comme suit:

“Art. 8/2. Dans l’article VII.59/9, du même Code, inséré 
par la loi du 25 septembre 2022 et modifié par la loi du 
9 février 2024, les modifications suivantes sont apportées:

1° dans le paragraphe 2, alinéa 1er, les mots “alinéas 2 
et 3” sont remplacés par les mots “alinéas 2 à 4”;

2° dans le paragraphe 5, l’alinéa 3 est remplacé par 
ce qui suit:

“La Cellule de traitement des informations financières, 
dans l’exercice de sa mission légale, recevra les données 
utiles dans le cadre des éventuelles enquêtes en cours.”.”.

Il est renvoyé pour la justification à la discussion 
générale.

L’amendement n° 12 tendant à insérer un nouvel 
article 8/2 est adopté par 11 voix et 2 abstentions.

Art. 8/3 (nouveau)

M. Patrick Prévot et consorts présentent l’amendement 
n° 13 (DOC 55 3856/002) tendant à insérer un nouvel 
article 8/3, rédigé comme suit:
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“Art. 8/3. De artikelen 7, 7/1, 8/1 en 8/2 treden in wer-
king op de datum bepaald door de Koning en uiterlijk 
op 30 september 2025.”.

Voor de verantwoording wordt verwezen naar de 
algemene bespreking.

Amendement nr. 13, tot invoeging van een nieuw 
artikel 8/3, wordt aangenomen met 11 stemmen 
en 2 onthoudingen.

Art. 9

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 9 wordt eenparig aangenomen.

Art. 9/1 (nieuw)

De heer Patrick Prévot c.s. dient amendement nr. 15 
(DOC 55 3856/002) in, dat ertoe strekt een nieuw arti-
kel 9/1 in te voegen, luidende:

“Art. 9/1. In artikel VII.147 van hetzelfde Wetboek, 
ingevoegd bij de wet van 19 april 2014 en gewijzigd door 
de wet van 5 november 2023, wordt een paragraaf 1/1 in-
gevoegd, luidende:

“§ 1/1. De voorwaardelijke vermindering op de kost 
van het krediet, en in het bijzonder op de debetrentevoet, 
toegekend in het raam van een gebundelde verkoop, 
is enkel toegestaan voor een van de verzekeringen be-
doeld in artikel VII.146, § 1, tweede lid, zonder dat het 
noodzakelijk een aangehecht contract moet zijn, en voor 
een betaalrekening bedoeld in artikel I.9, 8°.

De voorwaardelijke vermindering wordt voor elke 
voorwaarde afzonderlijk aangeboden en in de kredie-
tovereenkomst vastgelegd.

De kredietgever of, in voorkomend geval, de krediet-
bemiddelaar mag de consument geen bemiddelaar 
voor de aangeduide dienstverlener opleggen om de 
voorwaardelijke vermindering van een gebundelde 
verkoop bij het sluiten van de kredietovereenkomst te 
kunnen behouden.

In het raam van een voorwaardelijke vermindering 
is de kredietgever verplicht het verlaagde tarief van de 
kredietovereenkomst zonder extra kosten te handhaven 
indien de consument gebruik maakt van zijn recht om 
te veranderen naar een dienstverlener van zijn keuze:

“Art. 8/3. Les articles 7, 7/1, 8/1 et 8/2 entrent en vigueur 
à la date fixée par le Roi et au plus tard le 30 septembre 
2025.”.

Il est renvoyé pour la justification à la discussion 
générale.

L’amendement n° 13 tendant à insérer un nouvel 
article 8/3 est adopté par 11 voix et 2 abstentions.

Art. 9

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 9 est adopté à l’unanimité.

Art. 9/1 (nouveau)

M. Patrick Prévot et consorts présentent l’amende-
ment n° 15 (DOC 55 3856/002) tendant à insérer un 
nouvel article 9/1, rédigé comme suit:

“Art. 9/1. Dans l’article VII.147 du même Code, inséré 
par la loi du 19 avril 2014 et modifié par la loi du 5 no-
vembre 2023, il est inséré un paragraphe 1/1, rédigé 
comme suit:

“§ 1/1. La réduction conditionnelle, qui concerne le 
coût du crédit et plus particulièrement le taux d’intérêt 
débiteur, accordée dans le cadre d’une vente groupée 
est uniquement autorisée pour une des assurances 
visées à l’article VII.146, § 1er, alinéa 2, sans qu’il ne 
s’agisse nécessairement d’un contrat annexe, et pour 
un compte de paiement tel que défini à l’article I.9, 8°.

La réduction conditionnelle est proposée séparément 
pour chaque condition et précisée dans le contrat de 
crédit.

Le prêteur ou, le cas échéant, l’intermédiaire de crédit 
ne peut pas imposer au consommateur d’intermédiaire 
pour le prestataire de services désigné pour pouvoir 
conserver la réduction conditionnelle d’une vente grou-
pée, lors de la conclusion du contrat de crédit.

Dans le cadre d’une réduction conditionnelle, le prêteur 
est tenu de maintenir le taux réduit du contrat de crédit 
sans frais supplémentaires, au cas où le consommateur 
utilise son droit de changer de prestataire de services 
de son choix:
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1° na het eerste derde deel van de duur van de 
kredietovereenkomst;

2° voor het eerste derde deel van de duur van de 
kredietovereenkomst, indien gedurende die periode:

a) de verzekeraar een tariefverhoging toepast, met 
dien verstande dat de toepassing van de ABEX-index 
op de verzekerde waarde geen tariefverhoging vormt 
in de betekenis van deze bepaling;

b) de verzekering bedoeld in het eerste lid is opgezegd 
nadat een schadegeval is ontstaan;

c) de consument de kaderovereenkomst van zijn betaal-
rekening, die deel uitmaakt van de gebundelde verkoop 
die recht geeft op een voorwaardelijke vermindering, 
beëindigt in het raam van een overstapdienst betaal-
rekeningen bepaald in boek VII, titel 3, hoofdstuk 9/1.

De duur van de kredietovereenkomst in het vierde lid 
betreft de oorspronkelijk overeengekomen duur vanaf 
de ondertekening van de kredietovereenkomst.

De consument handhaaft de domiciliëring die de 
betaling van de termijnbedragen op de vervaldata van 
zijn kredietovereenkomst waarborgt indien dit een voor-
waarde is van de kredietovereenkomst.

De kredietovereenkomst vermeldt vanaf wanneer de 
consument kan veranderen van dienstverlener van elke 
verzekering bedoeld in het vierde lid en van de betaal-
rekening die deel uitmaakt van de gebundelde verkoop 
overeenkomstig het vierde lid, aldus met behoud van 
het verlaagde tarief.

De kredietgever is gehouden de consument tijdens 
de duur van de kredietovereenkomst de exacte datum 
van het eerste derde deel van de duur van de kredieto-
vereenkomst bedoeld in het vierde lid mee te delen op 
diens eenvoudig verzoek.

De vermelding in het zevende lid en de plicht van 
de kredietgever in het achtste lid staan duidelijk en 
beknopt in de buurt van het verlaagde tarief bedoeld in 
het vierde lid.”.”.

Voor de verantwoording wordt verwezen naar de 
algemene bespreking.

Amendement nr. 15, tot invoeging van een nieuw 
artikel 9/1, wordt aangenomen met 11 stemmen 
en 2 onthoudingen.

1° après le premier tiers de la durée du contrat de crédit;

2° avant le premier tiers de la durée du contrat de 
crédit si, au cours de cette période:

a) l’assureur applique une augmentation tarifaire, étant 
entendu que l’application de l’indice ABEX sur la valeur 
assurée ne constitue pas une augmentation tarifaire au 
sens de la présente disposition;

b) l’assurance visée à l’alinéa 1er est résiliée après la 
survenance d’un sinistre;

c) le consommateur met fin au contrat-cadre de son 
compte de paiement, qui fait partie de la vente groupée 
ayant donné lieu à la réduction conditionnelle, dans le 
cadre d’un service de changement de compte tel que 
prévu au livre VII, titre 3, chapitre 9/1.

La durée du contrat de crédit, mentionnée à l’alinéa 4, 
se réfère à la durée initialement convenue lors de la 
signature du contrat de crédit.

Le consommateur maintient la domiciliation qui as-
sure le paiement des montants d’un terme aux dates 
d’échéances de son contrat de crédit si c’est une condition 
du contrat de crédit.

Le contrat de crédit mentionne à partir de quand le 
consommateur peut changer de prestataire de services 
de chaque assurance visée à l’alinéa 4 et du compte 
de paiement qui fait partie de la vente groupée confor-
mément à l’alinéa 4, tout en conservant le taux réduit.

Le prêteur est tenu de communiquer, pendant la durée 
du contrat de crédit, à la simple demande du consom-
mateur, la date exacte du premier tiers de la durée du 
contrat de crédit visée à l’alinéa 4.

La mention reprise à l’alinéa 7 et l’obligation du prê-
teur reprise à l’alinéa 8 sont apposées, de façon claire 
et concise, auprès du tarif réduit visé à l’alinéa 4.”.”.

Il est renvoyé pour la justification à la discussion 
générale.

L’amendement n° 15 tendant à insérant un nouvel 
article 9/1 est adopté par 11 voix et 2 abstentions.



3856/003DOC 5526

C H A M B R E   6 e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2023 2024 K A M E R • 6 e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E

Art. 10 tot 12

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

De artikelen 10 tot 12 worden achtereenvolgens 
eenparig aangenomen.

Art. 13

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 13 wordt aangenomen met 11 stemmen en 
2 onthoudingen.

Art. 14 tot 27

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

De artikelen 14 tot 27 worden achtereenvolgens 
eenparig aangenomen.

Art. 27/1 (nieuw)

De heer Patrick Prévot c.s. dient amendement nr. 17 
(DOC 55 3856/002) in, dat ertoe strekt een nieuw arti-
kel 27/1 in te voegen, luidende:

“Art. 27/1. Artikel XV.85 van het Wetboek van eco-
nomisch recht, ingevoegd bij de wet van 21 december 
2013 en laatstelijk gewijzigd bij de wet van 29 septem-
ber 2020, wordt aangevuld met een bepaling onder 6°, 
luidende:

“6° zij die de bepalingen van artikel VI.81 betref-
fende het gezamenlijk aanbod van financiële diensten 
overtreden.”.”.

Voor de verantwoording wordt verwezen naar de 
algemene bespreking.

Amendement nr. 17, tot invoeging van een nieuw 
artikel 27/1, wordt aangenomen met 11 stemmen 
en 2 onthoudingen.

Art. 27/2 (nieuw)

De heer Patrick Prévot c.s. dient amendement nr. 19 
(DOC 55 3856/002) in, dat ertoe strekt een nieuw arti-
kel 27/2 in te voegen, luidende:

Art. 10 à 12

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

Les articles 10 à 12 sont successivement adoptés à 
l’unanimité.

Art. 13

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 13 est adopté par 11 voix et 2 abstentions.

Art. 14 à 27

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

Les articles 14 à 27 sont successivement adoptés à 
l’unanimité.

Art. 27/1 (nouveau)

M. Patrick Prévot et consorts présentent l’amende-
ment n° 17 (DOC 55 3856/002) tendant à insérer un 
nouvel article 27/1, rédigé comme suit:

“Art. 27/1. L’article XV.85 du Code de droit économique, 
inséré par la loi du 21 décembre 2013 et modifié en der-
nier lieu par la loi du 29 septembre 2020, est complété 
par un 6° rédigé comme suit:

“6° ceux qui enfreignent les dispositions de l’ar-
ticle VI.81 concernant les offres conjointes des services 
financiers.”.”

Il est renvoyé pour la justification à la discussion 
générale.

L’amendement n° 17 tendant à insérer un nouvel 
article 27/1 est adopté par 11 voix et 2 abstentions.

Art. 27/2 (nouveau)

M. Patrick Prévot et consorts présentent l’amende-
ment n° 19 (DOC 55 3856/002) tendant à insérer un 
nouvel article 27/2, rédigé comme suit:
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“Art. 27/2. Artikel XV.87, 1°, van hetzelfde Wetboek, 
ingevoegd bij de wet van 19 april 2014 en laatstelijk 
gewijzigd bij de wet van 25 september 2022, wordt 
aangevuld met de woorden “en VII.59/3”.”.

Voor de verantwoording wordt verwezen naar de 
algemene bespreking.

Amendement nr. 19, tot invoeging van een nieuw 
artikel 27/2, wordt aangenomen met 11 stemmen 
en 2 onthoudingen.

Art. 27/3 (nieuw)

De heer Patrick Prévot c.s. dient amendement nr. 20 
(DOC 55 3856/002) in, dat ertoe strekt een nieuw arti-
kel 27/3 in te voegen, luidende:

“Art. 27/3. In artikel XV.89, eerste lid, van hetzelfde 
Wetboek, ingevoegd bij de wet van 19 april 2014, ver-
vangen bij de wet van 19 juli 2018 en laatstelijk gewijzigd 
bij de wet van 5 november 2023, worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:

a) de bepaling onder 1°/1 wordt vernummerd tot 1°/2;

b) een bepaling onder 1°/1 wordt ingevoegd, luidende:

“1°/1 van artikel VII.4/5 en van de genomen besluiten 
in uitvoering van dit artikel betreffende de vergelijkbaar-
heid van betaalinstrumenten en de bijhorende kosten 
voor ondernemingen;”.”.

Voor de verantwoording wordt verwezen naar de 
algemene bespreking.

Amendement nr. 20, tot invoeging van een nieuw 
artikel 27/3, wordt aangenomen met 11 stemmen 
en 2 onthoudingen.

Art. 27/4 (nieuw)

De heer Patrick Prévot c.s. dient amendement nr. 21 
(DOC 55 3856/002) in, tot invoeging van een nieuw 
artikel 27/4, luidende:

“Art. 27/4. In boek XV, titel 3, hoofdstuk 2, afdeling 11/3, 
van het Wetboek van economisch recht, ingevoegd bij 
de wet van 18 april 2017, wordt een artikel XV.125/4/3 in-
gevoegd, luidende:

“Art. XV.125/4/3. Met een sanctie van niveau 2 worden 
bestraft zij die de bepalingen van de artikelen 5, 7, 19 en 
20 van Verordening (EU) 2023/1804 van het Europees 

“Art. 27/2. Article XV.87, 1°, du même Code, inséré 
par la loi du 19 avril 2014 et modifié en dernier lieu par 
la loi du 25 septembre 2022, est complété par les mots 
“et VII.59/3”.”

Il est renvoyé pour la justification à la discussion 
générale.

L’amendement n° 19 tendant à insérer un nouvel 
article 27/2 est adopté par 11 voix et 2 abstentions.

Art. 27/3 (nouveau)

M. Patrick Prévot et consorts présentent l’amende-
ment n° 20 (DOC 55 3856/002) tendant à insérer un 
nouvel article 27/3, rédigé comme suit:

“Art. 27/3. Dans l’article XV.89, alinéa 1er, du même 
Code, inséré par la loi du 19 avril 2014, remplacé par la 
loi du 19 juillet 2018 et modifié en dernier lieu par la loi 
du 5 novembre 2023, les modifications suivantes sont 
apportées:

a) le 1°/1 est renuméroté 1°/2;

b) un nouveau 1°/1 est inséré, rédigé comme suit:

“1°/1 de l’article VII.4/5 et des arrêtés pris en exécution 
de cet article relatif à la comparabilité des instruments 
de paiement et des frais y afférents à destination des 
entreprises;”.”.

Il est renvoyé pour la justification à la discussion 
générale.

L’amendement n° 20 tendant à insérer un nouvel 
article 27/3 est adopté par 11 voix et 2 abstentions.

Art. 27/4 (nouveau)

M. Patrick Prévot et consorts présentent l’amende-
ment n° 21 (DOC 55 3856/002) tendant à insérer un 
nouvel article 27/4, libellé comme suit:

“Art. 27/4. Dans le livre XV, titre 3, chapitre 2, sec-
tion 11/3, du Code de droit économique, insérée par la 
loi du 18 avril 2017, il est inséré un article XV.125/4/3, 
rédigé comme suit:

“Art. XV.125/4/3. Sont punis d’une sanction de niveau 2 
ceux qui commettent une infraction aux dispositions des 
articles 5, 7, 19 et 20 du règlement (UE) 2023/1804 du 
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Parlement en de Raad van 13 september 2023 betreffende 
de uitrol van infrastructuur voor alternatieve brandstoffen 
en tot intrekking van Richtlijn 2014/94/EU overtreden.”.”.

Voor de verantwoording wordt verwezen naar de 
algemene bespreking.

Amendement nr. 21, tot invoeging van een nieuw 
artikel 27/4, wordt aangenomen met 11 stemmen 
en 2 onthoudingen.

Art. 28 tot 32

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

De artikelen 28 tot 32 worden achtereenvolgens 
eenparig aangenomen.

HOOFDSTUK 3

Wijzigingen van het Strafwetboek

Art. 33 tot 36

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

De artikelen 33 tot 36 worden achtereenvolgens 
eenparig aangenomen.

HOOFDSTUK 4

Wijziging van de wet van 21 december 
1998 betreffende de productnormen ter 

bevordering van duurzame productie- en 
consumptiepatronen en ter bescherming van het 

leefmilieu, de volksgezondheid en de werknemers

Art. 37 en 38

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

De artikelen 37 en 38 worden achtereenvolgens en 
eenparig aangenomen.

Art. 39 tot 44

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

Parlement européen et du Conseil du 13 septembre 2023 
sur le déploiement d’une infrastructure pour carburants 
alternatifs et abrogeant la directive 2014/94/UE.”.”

Il est renvoyé pour la justification à la discussion 
générale.

L’amendement n° 21 tendant à insérer un nouvel 
article 27/4 est adopté par 11 voix et 2 abstentions.

Art. 28 à 32

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

Les articles 28 à 32 sont successivement adoptés 
à l’unanimité.

CHAPITRE 3

Modifications du Code pénal social

Art. 33 à 36

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

Les articles 33 à 36 sont successivement adoptés 
à l’unanimité.

CHAPITRE 4

Modifications de la loi du 21 décembre 1998 
relative aux normes de produits ayant pour 
but la promotion de modes de production et 

de consommation durables et la protection de 
l’environnement, de la santé et des travailleurs

Art. 37 et 38

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

Les articles 37 et 38 sont successivement adoptés 
à l’unanimité.

Art. 39 à 44

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.
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De artikelen 10 tot 12 worden achtereenvolgens aan-
genomen met 11 stemmen en 2 onthoudingen.

HOOFDSTUK 4/1 (NIEUW)

De heer Patrick Prévot c.s. dient amendement nr. 22 
(DOC 55 3856/002) in, tot invoeging van een nieuw 
hoofdstuk 4/1, dat een nieuw artikel 44/1 bevat, luidende:

“Hoofdstuk 4/1. Wijzigingen aan de wet van 17 januari 
2003 met betrekking tot het statuut van de regulator van 
de Belgische post- en telecommunicatiesector”

Artikel 44/1 (nieuw)

“Art. 44/1. Artikel 31/1 van de wet van 17 januari 
2003 met betrekking tot het statuut van de regulator 
van de Belgische post- en telecommunicatiesector, 
ingevoegd door de wet van 23 december 2009, wordt 
vervangen als volgt:

“Art. 31/1. Het Instituut draagt bij in de werkingskosten 
van de Centrale Raad voor het Bedrijfsleven zoals opge-
richt bij artikel XIII.1 van het Wetboek van economisch 
recht tot een jaarlijks bedrag van 50.982,90 EUR. Dit 
bedrag is gekoppeld aan de spilindex 138,01.”.”.

Voor de verantwoording wordt verwezen naar de 
algemene bespreking.

Amendement nr. 22, tot invoeging van een nieuw 
hoofdstuk 4/1, dat een nieuw artikel 44/1 bevat, wordt 
aangenomen met 11 stemmen en 2 onthoudingen.

HOOFDSTUK 5

Wijzigingen van de wet van 13 juni 2005 
betreffende de elektronische communicatie

Art. 45 tot 47

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

De artikelen 45 tot 47 worden achtereenvolgens 
eenparig aangenomen.

Les articles 10 à 12 sont successivement adoptés 
par 11 voix et 2 abstentions.

CHAPITRE 4/1 (NOUVEAU)

M. Patrick Prévot et consorts présentent l’amende-
ment n° 22 (DOC 55 3856/002) tendant à insérer un 
nouveau chapitre 4/1 comprenant un nouvel article 44/1, 
rédigés comme suit:

“Chapitre 4/1. Modifications de la loi du 17 janvier 
2003 relative au statut du régulateur des secteurs des 
postes et des télécommunications belges”

Article 44/1 (nouveau)

“Art. 44/1. L’article 31/1 de la loi du 17 janvier 2003 
relative au statut du régulateur des secteurs des postes 
et des télécommunications belges, inséré par la loi du 
23 décembre 2009, est remplacé par ce qui suit:

“Art. 31/1. L’Institut contribue aux frais de fonctionne-
ment du Conseil central de l’Économie tel qu’institué 
par l’article XIII.1er du Code de droit économique à 
concurrence d’un montant annuel de 50.982,90  euros. 
Ce montant est lié à l’indice-pivot 138,01.”.”

Il est renvoyé pour la justification à la discussion 
générale.

L’amendement n° 22 tendant à insérer un nouveau 
chapitre 4/1 comprenant un nouvel article 44/1 est adopté 
par 11 voix et 2 abstentions.

CHAPITRE 5

Modifications de la loi du 13 juin 2005 
relative aux communications électroniques

Art. 45 à 47

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

Les articles 45 à 47 sont successivement adoptés 
à l’unanimité.
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Art. 47/1 (nieuw)

De heer Patrick Prévot c.s. dient amendement nr. 23 
(DOC 55 3856/002) in, tot invoeging van een nieuw 
artikel 47/1, luidende:

“Art. 47/1. In artikel 107 van dezelfde wet, laatstelijk 
gewijzigd bij de wet van 21 december 2021, worden de 
volgende wijzigingen aangebracht:

1° paragraaf 3 wordt aangevuld met een lid, luidende:

“De in het voorgaande lid bedoelde ononderbroken 
toegang wordt met name gewaarborgd door middel van 
een redundantiesysteem voor noodoproepen, overeen-
komstig de nadere bepalingen van artikel 107/1/1.”;

2° in paragraaf 7, tweede lid, worden de woorden “of 
aan bepaalde categorieën van operatoren” ingevoegd 
tussen de woorden “verplichtingen opleggen aan de 
operatoren” en de woorden “de ondernemingen die een 
netwerk aanbieden”.”.

Voor de verantwoording wordt verwezen naar de 
algemene bespreking.

Amendement nr. 23, tot invoeging van een nieuw 
artikel 47/1, wordt aangenomen met 11 stemmen 
en 2 onthoudingen.

Art. 47/2 (nieuw)

De heer Patrick Prévot c.s. dient amendement nr. 24 
(DOC 55 3856/002) in, tot invoeging van een nieuw 
artikel 47/2, luidende:

“Art. 47/2. In artikel 107/1, § 4, van dezelfde wet, 
laatstelijk gewijzigd bij de wet van 21 december 2021, 
worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° de woorden “die verband houden met de toepassing 
van dit artikel” worden ingevoegd tussen de woorden “De 
beheerskosten van het fonds” en de woorden “worden 
gedragen door de operatoren”;

2° de woorden “krachtens dit artikel” worden ingevoegd 
tussen de woorden “die bijdragen aan het fonds” en de 
woorden “in verhouding tot hun bijdrage”.”.

Voor de verantwoording wordt verwezen naar de 
algemene bespreking.

Art. 47/1 (nouveau)

M. Patrick Prévot et consorts présentent l’amende-
ment n° 23 (DOC 55 3856/002) tendant à insérer un 
nouvel article 47/1, libellé comme suit:

“Art. 47/1. À l’article 107 de la même loi, modifié en 
dernier lieu par la loi du 21 décembre 2021, les modifi-
cations suivantes sont apportées:

1° le paragraphe 3 est complété par un alinéa rédigé 
comme suit:

“L’accès ininterrompu visé à l’alinéa précédent est 
assuré notamment au moyen d’un système de redon-
dance pour les appels d’urgence, selon les modalités 
prévues à l’article 107/1/1.”;

2° au paragraphe 7, alinéa 2, les mots “ou à certaines 
catégories d’entre eux,” sont insérés entre les mots “des 
obligations aux opérateurs” et les mots “aux entreprises 
qui fournissent un réseau”.”

Il est renvoyé pour la justification à la discussion 
générale.

L’amendement n° 23 tendant à insérer un nouvel 
article 47/1 est adopté par 11 voix et 2 abstentions.

Art. 47/2 (nouveau)

M. Patrick Prévot et consorts présentent l’amende-
ment n° 24 (DOC 55 3856/002) tendant à insérer un 
nouvel article 47/2, libellé comme suit:

“Art. 47/2. À l’article 107/1, § 4, de la même loi, modi-
fié en dernier lieu par la loi du 21 décembre 2021, les 
modifications suivantes sont apportées:

1° les mots “liés à l’application du présent article” sont 
insérés entre les mots “Les frais de gestion du fonds” et 
les mots “sont supportés par les opérateurs”;

2° les mots “en exécution du présent article,” sont 
insérés entre les mots “qui contribuent au fond” et les 
mots “, proportionnellement à leur contribution”.

Il est renvoyé pour la justification à la discussion 
générale.
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Amendement nr. 24, tot invoeging van een nieuw 
artikel 47/2, wordt aangenomen met 11 stemmen 
en 2 onthoudingen.

Art. 47/3 (nieuw)

De heer Patrick Prévot c.s. dient amendement nr. 25 
(DOC 55 3856/002) in, tot invoeging van een nieuw 
artikel 47/3, luidende:

“Art. 47/3. In titel IV, hoofdstuk 2, afdeling 2, van de 
wet van 13 juin 2005 betreffende de elektronische com-
municatie, wordt een artikel 107/1/1 ingevoegd, luidende:

“Art. 107/1/1. § 1. Ten behoeve van dit artikel wordt 
onder “redundantiesysteem voor noodoproepen” verstaan 
een systeem dat het mogelijk maakt om:

1° noodoproepen te routeren naar de nooddiensten 
die ter plaatse hulp bieden via de netwerken van ten 
minste twee afzonderlijke operatoren die elk ten minste 
één directe fysieke en logische verbinding hebben met 
alle beheerscentrales van de noodoproepen (hierna 
“direct routeringspad” genoemd);

2° bij een incident de noodoproepen automatisch 
en onmiddellijk van het ene directe routeringspad naar 
het andere directe routeringspad om te leiden (hierna 
“redirectsysteem”).

§ 2. De in artikel 107, § 3, bedoelde operatoren sluiten 
de nodige overeenkomsten en passen hun infrastructuur 
aan om gebruik te maken van een redundantiesysteem 
voor noodoproepen die door hun abonnees worden 
gedaan. Zij passen dit systeem elk toe door middel van 
ten minste één directe interconnectie met een andere 
operator en hun eigen redirectsysteem.

Wanneer een operator in uitvoering van het eerste lid 
enkel gebruik maakt van een redundantiesysteem voor 
noodoproepen via directe routeringspaden van andere 
operatoren, dan verdeelt hij de te routeren noodoproepen 
gelijkelijk over deze directe routeringspaden.

Indien een operator in uitvoering van het eerste lid 
een redundantiesysteem voor noodoproepen ten uitvoer 
brengt, onder meer door middel van zijn eigen directe 
routeringspad(en), voert hij geautomatiseerde tests uit, 
om de juiste routering van deze oproepen te controle-
ren via het (de) gebruikte directe routeringspad(en) van 
derden. De Koning kan de nadere bepalingen voor de 
uitvoering van deze tests vastleggen, zoals de frequentie 
van deze tests.

L’amendement n° 24 tendant à insérer un nouvel 
article 47/2 est adopté par 11 voix et 2 abstentions.

Art. 47/3 (nouveau)

M. Patrick Prévot et consorts présentent l’amende-
ment n° 25 (DOC 55 3856/002) tendant à insérer un 
nouvel article 47/3, libellé comme suit:

“Art. 47/3. Dans le titre IV, chapitre 2, section 2, la loi du 
13 juin 2005 relative aux communications électroniques, 
il est inséré un article 107/1/1 rédigé comme suit:

“Art. 107/1/1. § 1er. Pour les besoins du présent article, 
l’on entend par “système de redondance pour les appels 
d’urgence”, le système qui permet:

1° l’acheminement des appels d’urgence vers les 
services d’urgence offrant de l’aide sur place par les 
réseaux d’au moins deux opérateurs distincts dispo-
sant chacun d’au moins une liaison directe physique 
et logique avec l’ensemble des centres de gestion des 
appels d’urgence (ci-après “chemin direct”),

2° la redirection automatisée et immédiate en cas 
d’incident des appels d’urgence d’un chemin direct vers 
un autre chemin direct (ci-après “système de redirection”).

§ 2. Les opérateurs visés à l’article 107, § 3, concluent 
les accords nécessaires et adaptent leur infrastructure 
afin de faire usage d’un système de redondance pour 
les appels d’urgence émis par leurs abonnés. Ils mettent 
en œuvre ce système chacun au moyen d’au moins une 
interconnexion directe avec un autre opérateur et de leur 
propre système de redirection.

Lorsqu’en exécution de l’alinéa 1er, un opérateur 
fait usage un système de redondance pour les appels 
d’urgence uniquement au moyen de chemins directs 
d’autres opérateurs, il répartit les appels d’urgence à 
acheminer à parts égales entre ces chemins directs.

Lorsqu’en exécution de l’alinéa 1er, un opérateur met 
en œuvre un système de redondance pour les appels 
d’urgence entre autres au moyen de son ou de ses 
propre(s) chemin(s) direct(s), il réalise des tests automa-
tisés, afin de vérifier le bon acheminement de ces appels 
par l’intermédiaire du ou des chemin(s) direct(s) de tiers 
utilisés. Le Roi peut définir les modalités de mise en 
œuvre de ces tests, telles que la fréquence de ceux-ci.
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§ 3. Zijn niet onderworpen aan de in paragraaf 2 be-
doelde verplichtingen, de in artikel 107, § 3, bedoelde 
operatoren van wie het aantal openbaar toegewezen 
nummers voor nummergebaseerde interpersoonlijke com-
municatiediensten gedurende drie opeenvolgende jaren 
niet meer dan 1 % van het totale aandeel van deze num-
mers voor alle in artikel 107, § 3, bedoelde operatoren 
bedraagt gedurende diezelfde jaren. In plaats daarvan 
sluiten zij de nodige overeenkomsten zodat de oproepen 
naar nooddiensten die ter plaatse hulp bieden gedaan 
door hun abonnees direct of indirect profiteren van een 
redundantiesysteem voor noodoproepen van een operator 
die onderworpen is aan de in paragraaf 2 vastgelegde 
verplichting.

Uiterlijk op 31 december van elk jaar deelt elke in 
artikel 107, § 3, bedoelde operator het Instituut het aantal 
publiek toegewezen nummers voor nummergebaseerde 
persoonlijke communicatiediensten mee waarover hij 
op 1 september van het lopende jaar beschikt. Indien 
de in de voorgaande paragraaf bedoelde drempel van 
1 % gedurende meer dan drie opeenvolgende jaren 
wordt overschreden, stelt het Instituut de betrokken 
operator in kennis van die overschrijding. De in pa-
ragraaf 2 vastgestelde verplichtingen gelden voor de 
betrokken operator voor een termijn van twaalf maanden 
vanaf die kennisgeving.

De Koning kan het in het eerste lid bedoelde percen-
tage wijzigen, na advies van het Instituut.

§ 4. Indien er geen redundantiesysteem voor nood-
oproepen bestaat, wijst de Koning de operatoren aan 
die verantwoordelijk zijn voor de uitvoering van die 
bijzondere opdracht van openbare dienst door middel 
van een aanbestedingsprocedure.

De minister van Binnenlandse Zaken, in samen-
werking met de minister van Telecommunicatie en de 
minister van Volksgezondheid, is verantwoordelijk voor 
de organisatie van, de opvolging van en de controle op 
deze aanbestedingsprocedure.

Indien de in het eerste lid 1 bedoelde bijzondere 
opdracht van openbare dienst niet aan het einde van 
de aanbestedingsprocedure wordt toegekend, wijst 
de Koning de operatoren aan die verantwoordelijk zijn 
voor de uitvoering van die opdracht, overeenkomstig de 
voorwaarden van artikel 106, § 4.

Dit systeem van redundante routering van noodoproe-
pen is onder redelijke, evenredige en niet-discriminerende 
voorwaarden toegankelijk voor alle in artikel 107, § 3, 
bedoelde operatoren. De Koning kan deze voorwaarden 
nader bepalen, na advies van het Instituut.

§ 3. Ne sont pas soumis aux l’obligations visées au 
paragraphe 2, les opérateurs visés à l’article 107, § 3,dont 
le nombre de numéros attribués publiquement pour des 
services de communications interpersonnelles fondés 
sur la numérotation ne dépasse pas, plus de trois années 
consécutives, 1 % du nombre total de ces numéros 
pour l’ensemble des opérateurs visés à l’article 107, 
§ 3, pendant ces mêmes années. En revanche, ils 
concluent les accords nécessaires afin que les appels 
vers les services d’urgence offrant de l’aide sur place 
émis par leurs abonnés bénéficient directement ou 
indirectement d’un système de redondance pour les 
appels d’urgence d’un opérateur soumis à l’obligation 
prévue au paragraphe 2.

Au plus tard le 31 décembre de chaque année, chaque 
opérateur visé à l’article 107, § 3, communique à l’Institut 
le nombre de numéros attribués publiquement pour des 
services de communications interpersonnelles fondé 
sur la numérotation dont il dispose au 1er septembre de 
l’année en cours. En cas de dépassement du seuil 
de 1 % visé au présent paragraphe pendant plus de 
trois années consécutives, l’Institut notifie ce dépasse-
ment à l’opérateur concerné. Les obligations prévues par 
le paragraphe 2 s’appliquent à l’opérateur concerné à 
compter d’un délai de 12 mois suivant cette notification.

Le Roi peut modifier le pourcentage visé à l’alinéa 1er, 
après avis de l’Institut.

§ 4. Lorsqu’il n’existe pas de système de redondance 
pour les appels d’urgence, le Roi désigne les opérateurs 
chargés de remplir cette mission de service public par-
ticulière au moyen d’une procédure d’appel d’offres.

Le ministre de l’Intérieur, en coopération avec le 
ministre des Télécommunications et le ministre de la 
Santé publique est responsable de l’organisation, du 
suivi et du contrôle de cette procédure d’appel d’offres.

À défaut d’attribution de la mission de service public 
particulière visée à l’alinéa 1er à l’issue de la procédure 
d’appel d’offres, le Roi désigne les opérateurs chargés 
de remplir cette mission, selon les conditions prévues 
à l’article 106, § 4.

Ce système d’acheminement redondant des appels 
d’urgence est accessible, selon des conditions rai-
sonnables, proportionnées et non discriminatoires, à 
l’ensemble des opérateurs visés à l’article 107, § 3. Le 
Roi peut préciser ces conditions, après avis de l’Institut.
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§ 5. De kosten gemaakt door de overeenkomstig 
paragraaf 4 aangewezen operatoren met ingang van 
de inwerkingtreding van dit artikel en die rechtstreeks 
verband houden met de aanleg, de terbeschikkingstelling 
en de instandhouding van hun directe routeringspaden, 
worden gedragen door de in artikel 107, § 3, bedoelde 
operatoren pro rata het aantal aan die operator op 1 sep-
tember van het jaar waarin deze kosten werden gemaakt 
openbaar toegewezen nummers voor nummergebaseerde 
interpersoonlijke communicatiediensten.

De Koning kan de aard van de kosten bedoeld in het 
eerste lid preciseren. De Koning kan de lijst van deze 
kosten ook uitbreiden voorafgaand aan de organisatie 
van de in paragraaf 4 bedoelde aanbestedingsproce-
dure, op voorwaarde dat deze uitbreiding beperkt is 
tot de kosten die rechtstreeks verband houden met de 
terbeschikkingstelling aan derden van zijn redundantie-
systeem voor noodoproepen.

§ 6. Het bij artikel 107/1 ingestelde fonds voor de nood-
diensten die ter plaatse hulp bieden, is verantwoordelijk 
voor de inning van de op grond van dit artikel verschul-
digde bedragen door de in artikel 107, § 3, bedoelde 
operatoren, voor de terugbetaling van al deze kosten 
aan de operator die deze heeft gemaakt en voor de 
terugbetaling van de in paragraaf 7 bedoelde beheers-
kosten aan het Instituut.

§ 7. De beheerskosten van het fonds die verband 
houden met de toepassing van dit artikel worden ge-
dragen door de operatoren bedoeld in artikel 107, § 3, in 
verhouding tot hun bijdrage vastgelegd in paragraaf 5.

Onder beheerskosten wordt verstaan alle kosten die 
het Instituut maakt door aan het fonds de menselijke, 
financiële en materiële middelen te besteden, met in-
begrip van de kosten voor het Instituut die voortvloeien 
uit het beroep op externe deskundigen.

§ 8. Het Instituut verifieert en keurt de in paragraaf 5 be-
doelde kosten goed op basis van de door de Koning 
vastgestelde beginselen. Het Instituut kan een onafhan-
kelijke revisor aanwijzen om de in paragraaf 5 bedoelde 
kosten te verifiëren. Deze kosten worden gedragen door 
de operatoren bedoeld in artikel 107, § 3, in verhouding 
tot hun bijdrage vastgelegd in paragraaf 5.

Het totale bedrag van de terugbetalingen mag nooit 
hoger zijn dan de door het Instituut goedgekeurde to-
tale kosten. De Koning legt bij een besluit vastgesteld 
na overleg in de Ministerraad de regels vast voor de 
terugbetaling van een eventuele overcompensatie.”.”.

Voor de verantwoording wordt verwezen naar de 
algemene bespreking.

§ 5. Les coûts exposés par les opérateurs désignés 
conformément au paragraphe 4, à compter de l’entrée 
en vigueur du présent article, et directement liés à la 
réalisation, à la mise à disposition et à la maintenance de 
leurs chemins directs, sont portés à charge des opérateurs 
visés à l’article 107, § 3, proportionnellement au nombre 
de numéros attribués publiquement à cet opérateur pour 
des services de communications interpersonnelles fondé 
sur la numérotation au 1er septembre de l’année au cours 
de laquelle ces coûts ont été exposés.

Le Roi peut préciser la nature des coûts visés à l’ali-
néa 1er. Le Roi peut également étendre la liste de ces 
coûts préalablement à l’organisation de la procédure 
d’appel d’offre visée au paragraphe 4, à condition que 
cette extension soit limitée à des coûts directement liés 
à la mise à disposition à l’égard de tiers de son système 
de redondance pour les appels d’urgence.

§ 6. Le fonds pour les services d’urgence offrant 
de l’aide sur place créé en vertu de l’article 107/1, est 
chargé de collecter les sommes dues en exécution du 
présent article par les opérateurs visés à l’article 107, 
§ 3, de rembourser chacun de ces coûts à l’opérateur 
les ayant exposés et de rembourser les frais de gestion 
visés au paragraphe 7 à l’Institut.

§ 7. Les frais de gestion du fonds liés à l’application du 
présent article sont supportés par les opérateurs visés à 
l’article 107, § 3, proportionnellement à leur contribution 
fixée au paragraphe 5.

Par frais de gestion, il faut entendre l’ensemble des 
frais que l’Institut expose en affectant au fonds des 
moyens humains, financiers et matériels, y compris les 
frais pour l’Institut découlant du recours à des experts 
extérieurs.

§ 8. L’Institut vérifie et approuve les coûts visés au 
paragraphe 5, sur la base des principes établis par le 
Roi. L’Institut peut désigner un auditeur indépendant 
pour procéder à la vérification des coûts visés au para-
graphe 5. Ces frais sont supportés par les opérateurs 
visés à l’article 107, § 3, proportionnellement à leur 
contribution fixée au paragraphe 5.

Le montant total des remboursements ne peut dépasser 
le montant total des coûts approuvés par l’Institut. Le 
Roi fixe, par arrêté délibéré en Conseil des ministres, 
les modalités pour le remboursement d’une éventuelle 
surcompensation.”.”

Il est renvoyé pour la justification à la discussion 
générale.
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Amendement nr. 25, tot invoeging van een nieuw 
artikel 47/3, wordt aangenomen met 11 stemmen 
en 2 onthoudingen.

Art. 47/4 (nieuw)

De heer Patrick Prévot c.s. dient amendement nr. 26 
(DOC 55 3856/002) in, tot invoeging van een nieuw 
artikel 47/4, luidende:

“Art. 47/4. Artikel 113/2 van de wet van 13 juni 2005 be-
treffende de elektronische communicatie, ingevoegd 
bij de wet van 10 juli 2012 en gewijzigd bij de wet van 
21 december 2021, wordt vervangen als volgt:

“Art. 113/2. § 1. Bij een volledige onderbreking van 
meer dan 8 uur van de levering van een andere voor het 
publiek beschikbare elektronische-communicatiedienst 
dan een nummeronafhankelijke interpersoonlijke com-
municatiedienst, ingevolge een ononderbroken uitval 
van het netwerk, biedt de betrokken operator een com-
pensatie aan in de zin van paragraaf 4:

1° aan de abonnee die ingetekend heeft op een tarief-
plan voor een dienst die geleverd worden op een vaste 
locatie en dat bestemd is voor consumenten wanneer 
de onderbreking zich heeft voorgedaan op de locatie 
waar de dienst door operator geleverd wordt;

2° aan de abonnee van een mobiele openbare elek-
tronische-communicatiediensten wanneer zijn factura-
tieadres zich bevindt in de zone waarin de onderbreking 
zich heeft voorgedaan;

3° aan de eindgebruiker van mobiele openbare elek-
tronische-communicatiediensten die worden geleverd 
op basis van een vooraf betaalde kaart indien hij een 
verzoek tot compensatie indient en daarbij zijn adres 
meedeelt waaruit blijkt dat dit adres zich bevindt is in de 
zone waarin de onderbreking zich heeft voorgedaan. de 
operator verwerkt het adres uitsluitend voor de toepas-
sing van dit artikel.

§ 2. Er is sprake van een volledige onderbreking in de 
zin van paragraaf 1 wanneer de volgende voorwaarden 
zijn vervuld:

1° het niet beschikbaar zijn:

a) van een dienst die als een aparte elektronische-
communicatiedienst kan worden beschouwd, of

b) van één van de elektronische-communicatiediensten 
die samen een bundel uitmaken;

L’amendement n° 25 tendant à insérer un nouvel 
article 47/3 est adopté par 11 voix et 2 abstentions.

Art. 47/4 (nouveau)

M. Patrick Prévot et consorts présentent l’amende-
ment n° 26 (DOC 55 3856/002) tendant à insérer un 
nouvel article 47/4, rédigé comme suit:

“Art. 47/4. L’article 113/2 de la loi du 13 juin 2005 rela-
tive aux communications électroniques, inséré par la loi 
du 10 juillet 2012 et modifié par la loi du 21 décembre 
2021, est remplacé par ce qui suit:

“Art. 113/2. § 1er. En cas d’interruption complète de 
plus de 8 heures de la fourniture d’un service de com-
munications électroniques accessible au public autre 
qu’un service de communications interpersonnelles non 
fondé sur la numérotation, en raison d’une défaillance 
ininterrompue du réseau, l’opérateur concerné offre une 
compensation au sens du paragraphe 4.

1° à l’abonné qui a souscrit à un plan tarifaire pour 
un service livré à une localisation fixe et qui est destiné 
aux consommateurs lorsque l’interruption s’est produite 
dans la localisation où le service devait être livré par 
l’opérateur;

2° à l’abonné de services de communications électro-
niques publics mobiles lorsque leur adresse de facturation 
se trouve dans la zone où l’interruption s’est produite;

3° à l’utilisateur final de services de communications 
électroniques publics mobiles fournis sur la base d’une 
carte prépayée s’il introduit une demande de compensa-
tion, en communiquant son adresse de laquelle il ressort 
qu’il est domicilié ou établi dans la zone où l’interruption 
s’est produite. L’opérateur traite l’adresse uniquement 
pour vérifier si l’utilisateur est domicilié ou établi dans 
la zone où l’interruption s’est produite.

§ 2. On parle d’une interruption complète au sens 
du paragraphe 1er lorsque les conditions suivantes sont 
remplies:

1° la non-disponibilité:

a) d’un service pouvant être considéré comme un 
service de communications électroniques distinct, ou

b) d’un des services de communications électroniques 
constituant une offre groupée;
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2° de onderbreking is niet te wijten aan het gedrag 
van de abonnee of van de eindgebruiker van mobiele 
openbare elektronische-communicatiediensten die wor-
den geleverd op basis van een vooraf betaalde kaart.

§ 3. De dienstverlening wordt geacht onderbroken 
te zijn vanaf het ogenblik dat de operator het Instituut 
in kennis stelt van de onderbreking overeenkomstig 
artikel 107/3.

Wanneer dergelijke kennisgeving niet is vereist, geldt 
de melding van een gebruiker of een derde als begin 
van de onderbreking.

§ 4. De operator van de andere voor het publiek 
beschikbare elektronische-communicatiedienst dan 
een nummeronafhankelijke interpersoonlijke communi-
catiedienst biedt de abonnee of de eindgebruiker van 
mobiele openbare elektronische-communicatiediensten 
die worden geleverd op basis van een vooraf betaalde 
kaart:

1° 1 euro voor de periode van 16 uur volgend op de 
eerste 8 uur van de onderbreking. Iedere daaropvol-
gende periode van 24 uur wordt de compensatie van de 
vorige dag verhoogd met 1 EUR evenals met 0,5 EUR 
voor iedere dag dat de onderbreking duurt.

2° in geval van een abonnement ten minste 1/30 van 
het maandelijkse abonnementsgeld voor elektronische 
communicatiediensten wanneer dit de waarde van de 
compensatie onder 1° overstijgt.

In geval van een bundel wordt de compensatie bedoeld 
onder 2° berekend op het integrale abonnementsgeld 
voor elektronische communicatiediensten in de vol-
ledige bundel.

3° de operator kan in afwijking van 1° en 2° een com-
pensatie in natura die nauwkeurig beschreven is en die 
ten minste de waarde van de financiële compensatie 
zoals beschreven in de bepaling onder 1° overstijgt, 
voorstellen.

Maakt de abonnee of de eindgebruiker van mobiele 
openbare elektronische-communicatiediensten die 
worden geleverd op basis van een vooraf betaalde 
kaart geen keuze dan wordt de financiële compensatie 
bedoeld onder 1° en 2° toegekend.

§ 5. De bedragen vermeld in paragraaf 4 wor-
den jaarlijks geïndexeerd volgens de index van de 
consumptieprijzen.

§ 6. Indien het incident dat aanleiding geeft tot compen-
satie in de zin van dit artikel zich heeft voorgedaan op het 

2° l’interruption n’est pas liée au comportement de 
l’abonné ou de l’utilisateur final de services de commu-
nications électroniques publics mobiles fournis sur la 
base d’une carte prépayée.

§ 3. Le service est considéré comme interrompu à 
partir du moment où l’opérateur notifie l’interruption à 
l’Institut conformément à l’article 107/3.

Lorsqu’une telle notification n’est pas requise, la 
notification par un utilisateur ou un tiers est considérée 
comme le début de l’interruption.

§ 4. L’opérateur du service de communications élec-
troniques accessible au public autre qu’un service de 
communications interpersonnelles non fondé sur la 
numérotation offre à l’abonné ou à l’utilisateur final 
de services de communications électroniques publics 
mobiles fournis sur la base d’une carte prépayée:

1° 1 euro pour la période de 16 heures suivant les 8 
premières heures de l’interruption. Pour chaque période 
de 24 heures suivante, la compensation du jour précé-
dent est majorée de 1 euro et de 0,5 euro pour chaque 
jour que dure l’interruption,

2° dans le cas d’un abonnement, au moins 1/30e de 
la redevance d’abonnement mensuelle pour des ser-
vices de communications électroniques, lorsque celle-ci 
dépasse la valeur de la compensation visée au point 1°.

En cas d’offre groupée, la compensation visée au 
point 2° est calculée sur l’intégralité de la redevance 
d’abonnement pour des services de communications 
électroniques inclus dans la totalité de l’offre groupée.

3° l’opérateur peut par dérogation au 1° et 2° offrir 
une compensation en nature décrite avec précision 
qui dépasse au minimum la valeur de la compensation 
financière telle que décrite au point 1°.

En l’absence de choix de l’abonné ou de l’utilisateur 
final de services de communications électroniques 
publics mobiles fournis sur la base d’une carte pré-
payée, la compensation financière visée aux points 1° 
et 2° est octroyée.

§ 5. Les montants mentionnés au paragraphe 4 
sont indexés annuellement selon l’indice des prix à la 
consommation.

§ 6. Si l’incident qui a donné lieu à la compensation 
financière au sens de cet article s’est produit sur le 
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openbaar elektronische-communicatienetwerk van een 
andere operator dan de operator van de voor het publiek 
beschikbare elektronische-communicatiedienst bedoeld 
in de paragrafen 1 en 4, en deze laatste operator heeft 
een overeenkomst met de netwerkoperator voor gebruik 
van het openbaar elektronischecommunicatienetwerk 
waarop het incident zich heeft voorgedaan, dan heeft 
de operator bedoeld in de paragrafen 1 en 4, recht op 
de vergoeding van de financiële compensatie die hij 
toekent aan zijn abonnees en eindgebruikers vanwege 
de operator van het elektronische-communicatienetwerk 
waarop het incident zich heeft voorgedaan.

§ 7. Dit artikel is niet van toepassing in geval van 
overmacht.”.”.

Voor de verantwoording wordt verwezen naar de 
algemene bespreking.

Amendement nr. 26, tot invoeging van een nieuw 
artikel 47/4, wordt aangenomen met 11 stemmen 
en 2 onthoudingen.

Art. 47/5 (nieuw)

De heer Patrick Prévot c.s. dient amendement nr. 27 
(DOC 55 3856/002) in, tot invoeging van een nieuw 
artikel 47/5, luidende:

“Art. 47/5. In artikel 165 van dezelfde wet wordt een 
paragraaf 3 ingevoegd, luidende:

“Onverminderd de bepalingen van het eerste lid, treedt 
artikel 113/2 van deze wet in werking op de eerste dag 
van de zesde maand na die waarin ze is bekendgemaakt 
in het Belgisch Staatsblad.”.”.

Voor de verantwoording wordt verwezen naar de 
algemene bespreking.

Amendement nr. 27, tot invoeging van een nieuw 
artikel 47/5, wordt aangenomen met 11 stemmen 
en 2 onthoudingen.

Art. 47/6 (nieuw)

De heer Patrick Prévot c.s. dient amendement nr. 28 
(DOC 55 3856/002) in, tot invoeging van een nieuw 
artikel 47/6, luidende:

“Art. 47/6. In artikel 22 van bijlage 1 bij de wet van 
13 juni 2005 betreffende de elektronische communicatie, 
laatstelijk gewijzigd bij de wet van 30 augustus 2023, 
worden de volgende wijzigingen aangebracht:

réseau public de communications électroniques d’un 
opérateur autre que l’opérateur du service de commu-
nications électroniques accessible au public visé aux 
paragraphes 1eret 4, et que ce dernier opérateur a conclu 
un accord avec l’opérateur de réseau pour l’utilisation 
du réseau public de communications électroniques 
sur lequel l’incident s’est produit, alors l’opérateur visé 
aux paragraphes 1er et 4a droit de la part de l’opéra-
teur du réseau de communications électroniques sur 
lequel l’incident s’est produit à l’indemnisation de la 
compensation financière qu’il octroie à ses abonnés et 
utilisateurs finaux.

§ 7. Le présent article ne s’applique pas en cas de 
force majeure.”.”

Il est renvoyé pour la justification à la discussion 
générale.

L’amendement n° 26 tendant à insérer un nouvel 
article 47/4 est adopté par 11 voix et 2 abstentions.

Art. 47/5 (nouveau)

M. Patrick Prévot et consorts présentent l’amende-
ment n° 27 (DOC 55 3856/002) tendant à insérer un 
nouvel article 47/5, rédigé comme suit:

“Art. 47/5. Dans l’article 165 de la même loi, un troi-
sième paragraphe est inséré, rédigé comme suit:

“Sans préjudice des dispositions de l’alinéa 1er, l’ar-
ticle 113/2 de la présente loi entre en vigueur le premier 
jour du sixième mois qui suit celui de sa publication au 
Moniteur belge.”.”

Il est renvoyé pour la justification à la discussion 
générale.

L’amendement n° 27 tendant à insérer un nouvel 
article 47/5 est adopté par 11 voix et 2 abstentions.

Art. 47/6 (nouveau)

M. Patrick Prévot et consorts présentent l’amende-
ment n° 28 (DOC 55 3856/002) tendant à insérer un 
nouvel article 47/6, libellé comme suit:

“Art. 47/6. Dans l’article 22 de l’annexe 1 de la loi du 
13 juin 2005 relative aux communications électroniques, 
modifié en dernier par la loi du 30 août 2023, les modi-
fications suivantes sont apportées:
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1° in paragraaf 2, vierde lid, worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:

a) de woorden “of het beheer” worden ingevoegd 
tussen de woorden “toekenningscriteria” en de woorden 
“van het sociaal tarief”;

b) het lid wordt aangevuld met de woorden “of om de 
betrokken burgers te informeren” na de woorden “§ 1”;

2° in paragraaf 5 worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

a) in het eerste lid worden de woorden “, en op het 
correct informeren van de betrokken burgers,” ingevoegd 
tussen de woorden “22 en 38” en de woorden “heeft 
het Instituut”;

b) in het derde lid, in de bepaling onder 2°, wordt het 
woord “enkel” opgeheven;

c) in het derde lid, de bepaling onder 2°, worden de 
woorden “het informeren van de betrokken burgers,” 
ingevoegd tussen de woorden “in het kader van” en de 
woorden “van het behoud en van de controle”;

d) in het vijfde lid, in de bepaling onder 4°, wordt het 
woord “enkel” opgeheven;

e) in het vijfde lid, in de bepaling onder 4°, worden de 
woorden “, alsook voor het organiseren van informatie-
campagnes gericht op de betrokken burgers” ingevoegd 
na de woorden “paragraaf 1”;

f) in het zevende lid wordt de bepaling onder 2° ver-
vangen als volgt:

“2° informeren van de betrokken personen en/of 
antwoorden op hun vragen;”.”.

Voor de verantwoording wordt verwezen naar de 
algemene bespreking.

Amendement nr. 28, tot invoeging van een nieuw 
artikel 47/6, wordt aangenomen met 11 stemmen 
en 2 onthoudingen.

Art. 47/7 (nieuw)

De heer Patrick Prévot c.s. dient amendement nr. 29 
(DOC 55 3856/002) in, tot invoeging van een nieuw 
artikel 47/7, luidende:

1° dans le paragraphe 2, alinéa 4, les modifications 
suivantes sont apportées:

a) les mots “ou de gestion” sont insérés entre les mots 
“critères d’octroi” et les mots “du tarif social”

b) l’alinéa est complété par les mots “ou à des fins 
d’information des citoyens concernés”;

2° dans le paragraphe 5, les modifications suivantes 
sont apportées:

a) dans l’alinéa 1er, les mots “, et de la bonne infor-
mation des citoyens concernés,” sont insérés entre les 
mots “22 et 38” et les mots “l’Institut a”;

b) dans l’alinéa 3, 2°, le mot “uniquement” est supprimé;

c) dans l’alinéa 3, 2°, les mots “de l’information des 
citoyens concernés et” sont insérés entre les mots “dans 
le cadre” et les mots “du maintien et du contrôle”;

d) dans l’alinéa 5, 4° le mot “uniquement” est supprimé;

e) dans l’alinéa 5, 4°, les mots “, ainsi que pour mener 
des actions d’information auprès des citoyens concernés” 
sont insérés après les mots “paragraphe 1er”;

f) dans l’alinéa 7, le 2° est remplacé par ce qui suit:

“2° informer les personnes concernées et/ou répondre 
à leurs questions;”.”

Il est renvoyé pour la justification à la discussion 
générale.

L’amendement n° 28 tendant à insérer un nouvel 
article 47/6 est adopté par 11 voix et 2 abstentions.

Art. 47/7 (nouveau)

M. Patrick Prévot et consorts présentent l’amende-
ment n° 29 (DOC 55 3856/002) tendant à insérer un 
nouvel article 47/7, libellé comme suit:
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“Art. 47/7. In artikel 22/3 van bijlage 1 bij dezelfde wet, 
ingevoegd bij de wet van 30 augustus 2023, worden de 
volgende wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 2 worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

a) in het eerste lid worden de woorden “en om de 
betrokken burgers correct te informeren” ingevoegd tus-
sen de woorden “§ 1, mogelijk te maken” en de woorden 
“heeft de FOD Economie”;

b) in het derde lid, in de bepaling onder 2°, worden 
de volgende wijzigingen aangebracht:

i) het woord “enkel” wordt opgeheven;

ii) de woorden “het informeren van de betrokken 
burgers,” worden ingevoegd tussen de woorden “in het 
kader van” en de woorden “de toekenning en de controle 
van het sociaal tarief”;

c) in het vijfde lid, de bepaling onder 4°, worden de 
woorden “alsook om informatiecampagnes te organiseren 
die gericht zijn op de betrokken burgers” ingevoegd na 
de woorden “sociaal tarief”;

2° in paragraaf 3, derde lid wordt de bepaling onder 
2° vervangen als volgt:

“2° informeren van de betrokken personen en/of 
antwoorden op hun vragen;”;

3° paragraaf 9 wordt aangevuld met de volgende zin:

“Op elke factuur van een abonnee met een tariefplan 
bestemd voor consumenten moet een hyperlink staan 
van de website waar de consument informatie kan 
vinden om te weten of hij in aanmerking komt voor het 
sociaal tarief.

De verwijzing kan worden toegevoegd in hetzelfde 
kader als deze voorzien voor de bestetarief.be in uit-
voering van artikel 110, § 4, 1°.”;

4° het artikel wordt aangevuld met een paragraaf 11, 
luidende:

“§ 11. De FOD Economie kan regelmatig communi-
catiecampagnes organiseren over het sociaal tarief. Die 
kunnen met name bestaan uit het versturen van brieven 
aan de burgers die in aanmerking komen voor het sociaal 
tarief bedoeld in artikel 22, 22/2 tot 22/3, 38, en 38/1.””

Voor de verantwoording wordt verwezen naar de 
algemene bespreking.

“Art. 47/7. Dans l’article 22/3 de l’annexe 1 à la même 
loi, inséré par la loi du 30 août 2023, les modifications 
suivantes sont apportées:

1° dans le paragraphe 2, les modifications suivantes 
sont apportées:

a) dans l’alinéa 1, les mots “et de la bonne information 
des citoyens concernés” sont insérés entre les mots 
“§ 1er” et les mots “le SPF Économie a”;

b) dans l’alinéa 3, 2°, les modifications suivantes 
sont apportées:

i) le mot “uniquement” est abrogé;

ii) les mots “de l’information des citoyens concernés 
et de” sont insérés entre les mots “dans le cadre” et les 
mots “l’octroi et du contrôle du tarif social”;

c) dans l’alinéa 5, 4°, les mots “ainsi que pour mener 
des actions d’information auprès des citoyens concernés” 
sont insérés après les mots “tarif social”;

2° dans le paragraphe 3, alinéa 3, le 2° est remplacé 
par ce qui suit:

“2° informer les personnes concernées et/ou répondre 
à leurs questions;”;

3° le paragraphe 9 est complété par la phrase suivante:

“L’hyperlien vers le site informant le consommateur 
sur son éligibilité au tarif social sera mis sur chaque 
facture d’un abonné ayant un plan tarifaire destiné aux 
consommateurs.

Ceci peut se faire par l’opérateur dans le même cadre 
que celui prévu pour meilleurtarif.be en exécution de 
l’article 110 § 4, 1°.”;

4° l’article est complété par le paragraphe 11 rédigé 
comme suit:

“§ 11. Le SPF Économie peut mener périodiquement 
des actions de communication relatives au tarif social, 
qui peuvent notamment prendre la forme d’envoi de 
courriers aux citoyens concernés par le tarif social visé 
aux articles 22, 22/2 à 22/3, 38, et 38/1.”.”

Il est renvoyé pour la justification à la discussion 
générale.
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Amendement nr. 29, tot invoeging van een nieuw 
artikel 47/7, wordt aangenomen met 11 stemmen 
en 2 onthoudingen.

HOOFDSTUK 6

Wijziging van de wet van 22 maart 2006 
betreffende de bemiddeling in bank- en 

beleggingsdiensten en de distributie van 
financiële instrumenten

Art. 48

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 48 wordt eenparig aangenomen.

HOOFDSTUK 7

Wijziging van de wet van 4 april 2014  
betreffende de verzekeringen

Art. 49 en 50

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

De artikelen 49 en 50 worden achtereenvolgens en 
eenparig aangenomen.

Art. 50/1 (nieuw)

De heer Patrick Prévot c.s. dient amendement nr. 30 
(DOC 55 3856/002) in, tot invoeging van een nieuw 
artikel 50/1, luidende:

“Art. 50/1. In de wet van 4 april 2014 betreffende de 
verzekeringen, wordt een artikel 85/2 ingevoegd, luidende:

“Art. 85/2. In het kader van de delegatie bepaald in 
artikel 85/1, § 4, kan de Koning voorzien in de verwerking 
van persoonsgegevens, voor zover is voldaan aan de 
volgende voorwaarden:

1° de categorie van personen van wie de persoonsge-
gevens het voorwerp van een verwerking mogen uitmaken, 
zijn de verzekeringnemer, de huidige verzekeraar of de 
verzekeringstussenpersoon die, als lasthebber van één 
of meer verzekeringsondernemingen, bevoegd is om in 
naam en voor rekening van die verzekeringsonderneming 
de verzekeringsovereenkomst te beheren;

L’amendement n° 29 tendant à insérer un nouvel 
article 47/7 est adopté par 11 voix et 2 abstentions.

CHAPITRE 6

Modification de la loi du 22 mars 2006 relative 
à l’intermédiation en services bancaires et en 
services d’investissement et à la distribution 

d’instruments financiers

Art. 48

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 48 est adopté à l’unanimité.

CHAPITRE 7

Modification de la loi du 4 avril 2014  
relative aux assurances

Art. 49 et 50

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

Les articles 49 et 50 sont successivement adoptés 
à l’unanimité.

Art. 50/1 (nouveau)

M. Patrick Prévot et consorts présentent l’amende-
ment n° 30 (DOC 55 3856/002) tendant à insérer un 
nouvel article 50/1, rédigé comme suit:

“Art. 50/1. Dans la loi du 4 avril 2014 relative aux assu-
rances, il est inséré un article 85/2 rédigé comme suit:

“Art. 85/2. Dans le cadre de la délégation prévue à 
l’article 85/1, § 4, le Roi peut prévoir le traitement de 
données à caractère personnel à condition qu’il soit 
satisfait aux conditions suivantes:

1° la catégorie de personnes dont les données à 
caractère personnel sont susceptibles de faire l’objet 
d’un traitement sont le preneur d’assurance, l’assureur 
actuel ou l’intermédiaire d’assurance qui, en tant que 
mandataire d’une ou plusieurs entreprises d’assurance, 
dispose du pouvoir de gérer le contrat d’assurance au 
nom et pour le compte de celles-ci;
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2° de verwerkte persoonsgegevens zijn de identifi-
catiegegevens van de verzekeringnemer, de huidige 
verzekeraar, de verzekeringstussenpersoon die, als 
lasthebber van één of meer verzekeringsondernemin-
gen, bevoegd is om in naam en voor rekening van die 
verzekeringsonderneming de verzekeringsovereenkomst 
te beheren, alsook het polisnummer van de op te zeg-
gen verzekeringsovereenkomst en alle door de verze-
keringnemer verstrekte informatie die nodig is voor de 
opzegging van de verzekeringsovereenkomst;

3° het doel van de verwerking van persoonsgegevens 
is de nieuwe verzekeraar en/of, in voorkomend geval, de 
verzekeringstussenpersoon, in staat te stellen om voor 
rekening van de verzekeringnemer de nodige formele 
stappen te zetten om de verzekeringsovereenkomst 
op te zeggen zoals bedoeld in de artikelen 85 en 85/1;

4° de categorie van personen die toegang hebben tot 
de persoonsgegevens zijn de huidige verzekeraar van 
de verzekeringnemer, de nieuwe verzekeraar en/of, in 
voorkomend geval, de verzekeringstussenpersoon die, 
als lasthebber van één of meer verzekeringsonderne-
mingen, bevoegd is om in naam en voor rekening van 
die verzekeringsonderneming de verzekeringsovereen-
komst te beheren;

5° de maximumtermijn voor het bewaren van de 
persoonsgegevens bedraagt tien jaar.”.”.

Voor de verantwoording wordt verwezen naar de 
algemene bespreking.

Amendement nr. 30, tot invoeging van een nieuw 
artikel 50/1, wordt aangenomen met 9 stemmen en 
4 onthoudingen.

Art. 50/2 (nieuw)

De heer Patrick Prévot c.s. dient amendement nr. 31 
(DOC 55 3856/002) in, tot invoeging van een nieuw 
artikel 50/2, luidende:

“Art. 50/2. Artikel 121, § 3, van de wet van 4 april 
2014 betreffende de verzekeringen wordt aangevuld 
met een bepaling onder 5°, luidende:

“5° de termijn vermeld in artikel 121/1, § 6, nog niet 
is verstreken.”.”.

Voor de verantwoording wordt verwezen naar de 
algemene bespreking.

2° les données à caractère personnel traitées sont 
les données d’identification du preneur d’assurance, 
de l’assureur actuel, de l’intermédiaire d’assurance qui, 
en tant que mandataire d’une ou plusieurs entreprises 
d’assurance, dispose du pouvoir de gérer le contrat 
d’assurance au nom et pour le compte de celles-ci, le 
numéro de police du contrat d’assurance à résilier ainsi 
que toutes informations fournies par le preneur néces-
saire à la résiliation du contrat d’assurance;

3° la finalité du traitement des données à caractère 
personnel est de permettre au nouvel assureur et/ou le 
cas échéant à l’intermédiaire d’assurance d’effectuer, 
pour le compte du preneur d’assurance, les formalités 
nécessaires à la résiliation du contrat d’assurance visées 
aux articles 85 et 85/1;

4° la catégorie des personnes qui ont accès aux 
données à caractère personnel sont l’actuel assureur 
du preneur d’assurance, le nouvel assureur et/ou, le cas 
échéant, l’intermédiaire d’assurance qui, en tant que 
mandataire d’une ou plusieurs entreprises d’assurance, 
dispose du pouvoir de gérer le contrat d’assurance au 
nom et pour le compte de celles-ci;

5° le délai maximum de conservation des données à 
caractère personnel est de dix ans.”.”

Il est renvoyé pour la justification à la discussion 
générale.

L’amendement n° 30 tendant à insérer un nouvel 
article 50/1 est adopté par 9 voix et 4 abstentions.

Art. 50/2 (nouveau)

M. Patrick Prévot et consorts présentent l’amende-
ment n° 31 (DOC 55 3856/002) tendant à insérer un 
nouvel article 50/2, rédigé comme suit:

“Art. 50/2. L’article 121, § 3, de la loi du 4 avril 2014 
relative aux assurances, est complété par un 5° rédigé 
comme suit:

“5° le délai mentionné à l’article 121/1, § 6, n’est pas 
encore écoulé.”.”.

Il est renvoyé pour la justification à la discussion 
générale.
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Amendement nr. 31, tot invoeging van een nieuw 
artikel 50/2, wordt aangenomen met 11 stemmen 
en 2 onthoudingen.

Art. 50/3 (nieuw)

De heer Patrick Prévot c.s. dient amendement nr. 32 
(DOC 55 3856/002) in, tot invoeging van een nieuw 
artikel 50/3, luidende:

“Art. 50/3. In dezelfde wet wordt een artikel 121/1 in-
gevoegd, luidende:

“Expertise ter plaatse of expertise met een door de 
verzekerde aangestelde expert

Art. 121/1. § 1. De verzekeraar en de verzekerde kun-
nen, elk wat hen betreft, een expert aanstellen.

§ 2. Onverminderd de overige wettelijke informatie-
verplichtingen, verstrekt de verzekeraar, alvorens de 
expert aangesteld door die verzekeraar zich ter plaatse 
begeeft, aan de verzekerde op een duidelijke en be-
grijpelijke wijze op een duurzame gegevensdrager, de 
volgende informatie:

1° de identificatiegegevens van de verzekeraar;

2° de identificatiegegevens van de expert aangesteld 
door die verzekeraar;

3° de in voorkomend geval door de expert, aangesteld 
door de verzekeraar, onderschreven gedragscode;

4° het bestaan van een minimale bedenktijd van vijf 
werkdagen voor de verzekerde om de door de verze-
keraar voorgestelde schadevergoeding te aanvaarden;

5° de gegevens van de ombudsdienst inzake 
verzekeringen.

§ 3. Onverminderd de overige wettelijke informatie-
verplichtingen, verstrekt de expert aangesteld door de 
verzekerde, voordat de overeenkomst tot het uitvoeren 
van een expertise wordt gesloten, aan de verzekerde op 
duidelijke en begrijpelijke wijze de volgende informatie:

1° zijn identificatiegegevens;

2° de in voorkomend geval ondertekende gedragscode;

3° de voorwaarden inzake het recht om de overeen-
komst tot het uitvoeren van een expertise op te zeggen, 
indien dit recht is voorzien;

L’amendement n° 31 tendant à insérer un nouvel 
article 50/2 est adopté par 11 voix et 2 abstentions.

Art. 50/3 (nouveau)

M. Patrick Prévot et consorts présentent l’amende-
ment n° 32 (DOC 55 3856/002) tendant à insérer un 
nouvel article 50/3, rédigé comme suit:

“Art. 50/3. Dans la même loi, il est inséré un ar-
ticle 121/1 rédigé comme suit:

“Expertise sur place ou expertise avec un expert 
désigné par l’assuré

Art. 121/1. § 1er. L’assureur et l’assuré peuvent désigner, 
chacun en ce qui le concerne, un expert.

§ 2. Sans préjudice des obligations d’information 
prévues par d’autres lois, avant que l’expert désigné 
par l’assureur se rende sur place, l’assureur fournit à 
l’assuré d’une manière claire et compréhensible sur un 
support durable, les informations suivantes:

1° les données d’identification de l’assureur;

2° les données d’identification de l’expert désigné 
par cet assureur;

3° le code de conduite auquel l’expert désigné par 
l’assureur a, le cas échéant, souscrit;

4° l’existence d’un délai de réflexion minimum de 
cinq jours ouvrables pour que l’assuré puisse accepter 
l’indemnisation proposée par l’assureur;

5° les coordonnées du service ombudsman des 
assurances.

§ 3. Sans préjudice des obligations d’information 
prévues par d’autres lois, l’expert désigné par l’assuré 
fournit à l’assuré, avant la conclusion du contrat en vue 
de la réalisation d’une expertise, d’une manière claire et 
compréhensible, les informations suivantes comprenant:

1° ses données d’identification;

2° le code de conduite auquel il a le cas échéant 
souscrit;

3° les conditions concernant le droit de résiliation du 
contrat d’expertise, si ce droit est prévu;
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4° de totale prijs, inclusief alle belastingen, met name 
het bedrag van het uurtarief en het geschatte aantal 
uren of het percentage van het schadebedrag en alle 
diensten die de verzekerde verplicht moet bijbetalen, 
of, indien de prijs redelijkerwijs niet vooraf kan worden 
berekend, de wijze van berekening van de prijs;

5° de opdracht van de expert en de omvang van zijn 
bevoegdheden;

6° voor zover de verzekerde een consument is, de 
contactgegevens van de Consumentenombudsdienst.

§ 4. Bij elk ongevraagd bezoek bij de woonplaats 
van de verzekerde, met het oog op het sluiten van een 
overeenkomst tot het uitvoeren van een expertise, kan 
de verzekerde enkel een vrijblijvend aanbod ontvangen.

Dit aanbod wordt op een duurzame drager opgesteld 
en wordt aan de verzekerde overhandigd. Op vraag van 
de aanbieder wordt één exemplaar van het aanbod uit-
sluitend voor ontvangst ondertekend door de verzekerde.

Het aanbod vermeldt, in de onmiddellijke nabijheid 
van de handtekening van de verzekerde, de volgende 
tekst gedrukt in het vet en in hetzelfde lettertype als de 
rest van het document: “Dit document betreft een vrij-
blijvend aanbod en geen overeenkomst tot het uitvoeren 
van een expertise”.

Het aanbod kan slechts worden aanvaard door de 
verzekerde na het verstrijken van een termijn van mini-
mum één dag na dit aanbod en nadat de verzekeraar 
van het schadegeval werd geïnformeerd.

§ 5. Na elke expertise uitgevoerd ter plaatse, of ex-
pertise uitgevoerd wanneer een expert aangesteld is 
door de verzekerde maakt de expert aangesteld door 
de verzekeraar een expertiseverslag, waarin het scha-
debedrag wordt vastgesteld.

Een kopie van het expertiseverslag wordt naar de 
verzekerde en de verzekeringsonderneming gestuurd.

De verzekeringsonderneming doet de verzekerde 
een voorstel tot schadevergoeding op basis van het 
expertiseverslag.

De Koning kan de vorm en de inhoud van het exper-
tiseverslag bepalen.

§ 6. De verzekerde kan de door de verzekeraar voor-
gestelde schadevergoeding ten vroegste aanvaarden 
na het verstrijken van een minimale bedenktijd van vijf 
werkdagen.

4° le prix total toutes taxes comprises, notamment 
son taux horaire et le nombre estimé d’heures ou le 
pourcentage du montant des dommages et tous les 
services à payer obligatoirement en supplément par 
l’assuré, ou, lorsque le prix ne peut raisonnablement 
pas être calculé à l’avance, le mode de calcul du prix;

5° la mission de l’expert et l’étendue de ses pouvoirs;

6° si l’assuré est un consommateur, les coordonnées 
du Service de médiation pour le consommateur.

§ 4. Lors de toute visite non sollicitée au domicile 
de l’assuré en vue de la conclusion d’un contrat pour 
la réalisation d’une expertise, l’assuré ne peut recevoir 
qu’une offre sans engagement.

Cette offre est établie sur un support durable et est 
remise à l’assuré. À la demande de l’offrant, un exem-
plaire de l’offre est signé uniquement pour réception 
par l’assuré.

L’offre indique, à proximité immédiate de la signature 
de l’assuré, le texte suivant en caractères gras et dans 
la même police d’écriture que le reste du document: 
“Ce document est une offre sans engagement et non 
un contrat en vue de la réalisation d’une expertise”.

L’offre ne peut être acceptée par l’assuré qu’après une 
période de minimum un jour après l’offre et après que 
l’assureur ait été informé de la survenance du dommage.

§ 5. Après chaque expertise réalisée sur place ou 
expertise réalisée dans le cadre d’un sinistre où l’assuré 
a désigné son propre expert, l’expert désigné par l’assu-
reur rédige un procès-verbal d’expertise dans lequel le 
montant des dommages est constaté.

Une copie du procès-verbal d’expertise est transmise 
à l’assuré et à l’entreprise d’assurance.

L’entreprise d’assurance formule une proposition 
d’indemnisation à l’assuré sur base du procès-verbal 
d’expertise.

Le Roi peut déterminer la forme et le contenu du 
procès-verbal d’expertise.

§ 6. L’assuré ne peut accepter l’indemnisation proposée 
par l’assureur qu’au plus tôt après l’expiration d’un délai 
de réflexion de minimum cinq jours ouvrables.
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§ 7. Op het einde van de opdracht maakt de expert 
aangesteld door de verzekerde, een slotverslag dat 
wordt overgemaakt aan de verzekerde.

De Koning kan de vorm en de inhoud van het slot-
verslag bepalen.

§ 8. De persoonsgegevens vermeld in de paragra-
fen 2 en 3, en in voorkomend geval, de persoonsgegevens 
vermeld in het expertiseverslag bedoeld in paragraaf 5 en 
het slotverslag bedoeld in paragraaf 7, kunnen worden 
verwerkt, mits aan de volgende voorwaarden is voldaan:

1° de betrokken personen zijn de personen die in het 
kader van een brandverzekering expertises uitvoeren;

2° de verwerkte persoonsgegevens zijn de 
identificatiegegevens;

3° de met de verwerking nagestreefde doelstelling 
is het verbeteren van de transparantie in het kader van 
de expertise;

4° de categorieën van personen die toegang hebben 
tot de gegevens zijn de verzekerde, alsook eenieder die 
betrokken is bij de expertise;

5° de maximumtermijn voor het bewaren van de ver-
werkte gegevens is tien jaar na de definitieve beslissing 
over het bedrag van de schadevergoeding.”.”.

Voor de verantwoording wordt verwezen naar de 
algemene bespreking.

Amendement nr. 32, tot invoeging van een nieuw 
artikel 50/3, wordt aangenomen met 11 stemmen 
en 2 onthoudingen.

Art. 51 tot 55

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

De artikelen 51 tot 55 worden achtereenvolgens 
eenparig aangenomen.

§ 7. À la fin de sa mission, l’expert désigné par l’assuré 
rédige un procès-verbal de fin de mission qui est remis 
à l’assuré.

Le Roi peut déterminer la forme et le contenu du 
procès-verbal de fin de mission.

§ 8. Les données personnelles mentionnées aux 
paragraphes 2 et 3, et, le cas échéant, les données 
personnelles mentionnées dans le procès-verbal d’exper-
tise visé au paragraphe 5 et le procès-verbal de fin de 
mission visé au paragraphe 7 peuvent faire l’objet d’un 
traitement, à condition qu’il soit satisfait aux conditions 
suivantes:

1° les personnes concernées sont les personnes qui 
effectuent des expertises dans le cadre d’une assurance 
incendie;

2° les données à caractère personnel traitées sont 
les données d’identification;

3° la finalité du traitement des données est l’amélio-
ration de la transparence dans le cadre de l’expertise;

4° les catégories de personnes qui ont accès aux 
données sont l’assuré, ainsi que toute personne qui est 
concernée par l’expertise;

5° le délai maximum de conservation des données 
traitées est dix ans après la décision définitive concernant 
le montant de l’indemnisation.”.”.

Il est renvoyé pour la justification à la discussion 
générale.

L’amendement n° 32 tendant à insérer un nouvel 
article 50/3 est adopté par 11 voix et 2 abstentions.

Art. 51 à 55

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

Les articles 51 à 55 sont successivement adoptés à 
l’unanimité.
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HOOFDSTUK 8

Wijziging van de wet van 21 november 2017 
betreffende de verkoop van pakketreizen, 

gekoppelde reisarrangementen en reisdiensten

Art. 56

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 56 wordt aangenomen met 11 stemmen en 
2 onthoudingen.

HOOFDSTUK 8/1 (NIEUW)

De heer Patrick Prévot c.s. dient amendement nr. 35 
(DOC 55 3856/002) in, tot invoeging van een nieuw 
hoofdstuk 8/1, met als opschrift:

“Wijzigingen van de wet van 3 oktober 2022 houdende 
diverse arbeidsbepalingen”.

Voor de verantwoording wordt verwezen naar de 
algemene bespreking.

Amendement nr. 35 tot invoeging van een nieuw 
hoofdstuk 8/1, wordt aangenomen met 11 stemmen 
en 2 onthoudingen.

Art. 56/1 (nieuw)

De heer Patrick Prévot c.s. dient amendement nr. 36 
(DOC 55 3856/002) in, tot invoeging van een nieuw 
artikel 56/1, luidende:

“Art. 56/1. In afdeling 2 van hoofdstuk 4 van de wet 
van 3 oktober 2022 houdende diverse arbeidsbepalingen 
wordt een artikel 19/1 ingevoegd, luidende:

“Art. 19/1. § 1. De Koning laat, onder de voorwaar-
den die Hij bepaalt, een Fonds voor werkongevallen 
voor zelfstandige medewerkers van digitale platformen 
opdrachtgevers toe, opgericht door de verzekeringson-
dernemingen bedoeld in paragraaf 4, met als opdracht 
de getroffenen van ongevallen bedoeld in artikel 19, § 1, 
of hun rechthebbenden te vergoeden wanneer:

1° de platformexploitant zoals gedefinieerd in arti-
kel 337/3, § 1, 3°, van de programmawet (I) van 27 de-
cember 2006 en hierna “de platformexploitant” genoemd, 
de verplichte verzekering, bedoeld in artikel 19, niet heeft 
afgesloten en zijn verplichtingen niet uitvoert;

CHAPITRE 8

Modification de la loi du 21 novembre 2017 
relative à la vente de voyages à forfait,  

de prestations de voyage liées et  
de services de voyage

Art. 56

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 56 est adopté par 11 voix et 2 abstentions.

CHAPITRE 8/1 (NOUVEAU)

M. Patrick Prévot et consorts présentent l’amende-
ment n° 30 (DOC 55 3856/002) tendant à insérer un 
nouveau chapitre 8/1, intitulé:

“Modifications de la loi du 3 octobre 2022 portant des 
dispositions diverses relatives au travail”.

Il est renvoyé pour la justification à la discussion 
générale.

L’amendement n° 36 tendant à insérer un nouvel 
chapitre 8/1 est adopté par 11 voix et 2 abstentions.

Art. 56/1 (nouveau)

M. Patrick Prévot et consorts présentent l’amende-
ment n° 36 (DOC 55 3856/002) tendant à insérer un 
nouvel article 56/1, rédigé comme suit:

“Art. 56/1. Dans la section 2 du chapitre 4 de la loi 
du 3 octobre 2022 portant des dispositions diverses 
relatives au travail, il est inséré un article 19/1, rédigé 
comme suit:

“Art. 19/1. § 1er. Le Roi agrée, aux conditions qu’Il 
détermine, un Fonds des accidents du travail pour les 
collaborateurs indépendants de plateformes numériques 
donneuses d’ordres, créé par les entreprises d’assurances 
visées au paragraphe 4, qui a pour mission d’indemniser 
les victimes d’accidents visés à l’article 19, § 1er, ou leurs 
ayants droit lorsque:

1° l’exploitant de plateforme défini à l’article 337/3, 
§ 1er, 3°, de la loi-programme (I) du 27 décembre 2006 
et dénommé ci-après “l’exploitant de plateforme”, n’a 
pas souscrit l’assurance obligatoire visée à l’article 19 
et est en défaut d’exécuter ses obligations;
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2° de vergoedingen verschuldigd zijn door een verze-
keringsonderneming die haar verplichtingen niet uitvoert.

De Koning stelt de uitvoeringshandelingen van deze 
opdracht vast.

§ 2. Indien het Fonds bedoeld in paragraaf 1 niet is 
opgericht binnen de twaalf maanden na de inwerking-
treding van dit artikel, of indien het Fonds ophoudt te 
bestaan, kan de Koning, bij een in de Ministerraad over-
legd besluit, het Fonds oprichten en de nadere regels 
van zijn werking bepalen.

§ 3. De statuten, het huishoudelijk reglement en de 
wijzigingen ervan worden in de Bijlage bij het Belgisch 
Staatsblad bekendgemaakt.

De statuten, het huishoudelijk reglement en de wij-
zigingen ervan worden in de Bijlage bij het Belgisch 
Staatsblad bekendgemaakt.

§ 4. De verzekeringsondernemingen, die de in arti-
kel 19 bedoelde verzekering aanbieden, zijn hoofdelijk 
gehouden aan het Fonds de stortingen te doen die nodig 
zijn voor het volbrengen van zijn opdrachten en om zijn 
werkingskosten te dragen.

Indien het Fonds door de Koning is ingesteld, stelt 
een koninklijk besluit jaarlijks de regels vast voor het 
berekenen van de stortingen die door de verzekerings-
ondernemingen worden gedaan.

§ 5. De erkenning wordt ingetrokken indien het Fonds 
niet handelt overeenkomstig de wetten, verordeningen 
of zijn statuten.

In dat geval kan de Koning alle passende maatregelen 
nemen ter vrijwaring van de rechten van de verzeke-
ringsnemers, de verzekerden en de getroffenen van 
de in artikel 19, § 1, bedoelde werkongevallen of hun 
rechthebbenden.

Het Fonds blijft aan de controle onderworpen zolang 
de vereffening van zijn verrichtingen duurt.

De Koning benoemt voor deze vereffening een bij-
zonder vereffenaar.

§ 6. Voor zover het Fonds de getroffenen van werkon-
gevallen, bedoeld in artikel 19, § 1, of hun rechthebben-
den vergoed heeft, wordt het Fonds gesubrogeerd in de 
rechten van de schadeloos gestelde persoon jegens de 
aansprakelijke persoon, zijn eventuele verzekeraar, de 
platformexploitant die de in artikel 19 bedoelde verzekering 

2° l’entreprise d’assurance débitrice des indemnités 
est en défaut d’exécuter ses obligations.

Le Roi détermine les modalités d’exercice de cette 
mission.

§ 2. Si le Fonds visé au paragraphe 1er n’est pas 
constitué dans les douze mois qui suivent l’entrée en 
vigueur du présent article ou si ce Fonds vient à dispa-
raître, le Roi peut, par arrêté délibéré en Conseil des 
ministres, créer ce Fonds et déterminer les modalités 
de son fonctionnement.

§ 3. Les statuts, le règlement d’ordre intérieur ainsi que 
les modifications qui leur sont apportées sont approuvés 
par le Roi après consultation de l’Autorité des services 
et marchés financiers.

Les statuts, le règlement d’ordre intérieur ainsi que 
les modifications qui leur sont apportées sont publiés 
aux Annexes du Moniteur belge.

§ 4. Les entreprises d’assurance qui offrent l’assu-
rance visée à l’article 19 sont solidairement tenues 
d’effectuer au Fonds les versements nécessaires pour 
l’accomplissement de ses missions et pour supporter 
ses frais de fonctionnement.

Si le Fonds est créé par le Roi, un arrêté royal fixe 
chaque année la règle de calcul des versements à 
effectuer par les entreprises d’assurance.

§ 5. L’agrément est retiré si le Fonds n’agit pas confor-
mément aux lois, règlements ou à ses statuts.

Dans ce cas, le Roi peut prendre toutes mesures 
propres à sauvegarder les droits des preneurs d’assu-
rance, des assurés et des victimes d’accidents visés à 
l’article 19, § 1er, ou leurs ayants droit.

Le Fonds reste soumis au contrôle pendant la durée 
de la liquidation de ses opérations.

Le Roi nomme un liquidateur spécial chargé de cette 
liquidation.

§ 6. Dans la mesure où il a indemnisé les victimes 
d’accidents visées à l’article 19, § 1er, ou leurs ayants 
droit, le Fonds est subrogé dans les droits de la personne 
indemnisée à l’encontre de la personne responsable, son 
éventuel assureur, l’exploitant de plateforme qui n’a pas 
souscrit l’assurance visée à l’article 19 ou l’entreprise 
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niet heeft afgesloten, of de verzekeringsonderneming die 
de vergoedingen verschuldigd is en haar verplichtingen 
niet nakomt.

De subrogatie mag geen afbreuk doen aan de rech-
ten die derden die samen met het Fonds opkomen, 
persoonlijk zouden kunnen doen gelden. Deze derden, 
met uitsluiting van de in hun plaats gestelden, oefenen 
hun rechten bij voorkeur boven het Fonds uit.

In de gevallen waarin de verzekeringsonderneming die 
de vergoeding verschuldigd is failliet is verklaard of haar 
verplichtingen niet nakomt, kan het Fonds zich slechts 
verhalen op de platformexploitant of op de aansprakelijke 
persoon indien voldaan is aan de voorwaarden waaron-
der zodanig verhaal volgens de wet of de overeenkomst 
voor de verzekeraar zelf openstaat.

§ 7. Het Fonds beschikt over alle nodige bevoegdhe-
den en competenties om te kunnen samenwerken met 
andere overheidsorganen en met andere betrokken 
partijen, onder meer met de verzekeringsonderneming 
die het voorwerp uitmaakt van een faillissements- of 
vereffeningsprocedure, met de bewindvoerder en de 
vereffenaar. Deze samenwerking omvat, in voorkomend 
geval, het verzoek om, de ontvangst van en de verstrek-
king van informatie, onder meer over de bijzonderheden 
van specifieke vorderingen.”.”.

Voor de verantwoording wordt verwezen naar de 
algemene bespreking.

Amendement nr. 36, tot invoeging van een nieuw 
artikel 56/1, wordt aangenomen met 11 stemmen 
en 2 onthoudingen.

Art. 56/2 (nieuw)

De heer Patrick Prévot c.s. dient amendement nr. 37 
(DOC 55 3856/002) in, tot invoeging van een artikel 56/2, 
luidende:

“Art. 56/2. In dezelfde afdeling van dezelfde wet wordt 
een artikel 19/2 ingevoegd, luidende:

“Art. 19/2. In het kader van de delegatie bepaald in 
artikel 19, § 4, kan de Koning voorzien in de verwerking 
van persoonsgegevens, voor zover is voldaan aan de 
volgende voorwaarden:

1° de betrokken personen zijn de zelfstandige mede-
werkers werkzaam via digitale platformen opdrachtgevers 
die getroffenen zijn van een werkongeval, bedoeld in 
artikel 19, § 1, of hun rechthebbenden;

d’assurance débitrice des indemnités en défaut d’exé-
cuter ses obligations.

La subrogation ne peut préjudicier aux droits que pour-
raient faire valoir personnellement des tiers qui seraient 
en concours avec le Fonds. Ces tiers, à l’exclusion des 
personnes qui leur seraient subrogées, exercent leurs 
droits par préférence au Fonds.

Dans les cas où l’entreprise d’assurance débitrice 
des indemnités a été déclarée en faillite ou est en défaut 
d’exécuter ses obligations, le recours du Fonds ne 
peut être exercé contre l’exploitant de plateforme ou la 
personne responsable que si les conditions dans les-
quelles un tel recours est permis, par la loi ou le contrat, 
à l’assureur lui-même sont remplies.

§ 7. Le Fonds dispose de tous les pouvoirs et compé-
tences nécessaires pour pouvoir coopérer avec d’autres 
organismes publics et avec d’autres parties intéressées, 
notamment avec l’entreprise d’assurance faisant l’objet 
d’une procédure de faillite ou de liquidation, son admi-
nistrateur et son liquidateur. Cette coopération comprend 
la demande, la réception et la fourniture d’informations, 
y compris sur le détail des demandes spécifiques, le 
cas échéant.”.”.

Il est renvoyé pour la justification à la discussion 
générale.

L’amendement n° 36 tendant à insérer un nouvel 
article 56/1 est adopté par 11 voix et 2 abstentions.

Art. 56/2 (nouveau)

M. Patrick Prévot et consorts présentent l’amende-
ment n° 37 (DOC 55 3856/002) tendant à insérer un 
article 56/2, rédigé comme suit:

“Art. 56/2. Dans la même section de la même loi, il 
est inséré un article 19/2, rédigé comme suit:

“Art. 19/2. Dans le cadre de la délégation prévue 
à l’article 19, § 4, le Roi peut prévoir le traitement de 
données à caractère personnel pour autant qu’il soit 
satisfait aux conditions suivantes:

1° les personnes concernées sont les collaborateurs 
indépendants occupés par des plateformes numériques 
donneuses d’ordres, victimes d’un accident du travail, 
visés à l’article 19, § 1er, ou leurs ayant droits;
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2° de verwerkte persoonsgegevens zijn de identifica-
tiegegevens van de betrokken personen en de gegevens 
die nodig zijn voor hun schadevergoeding;

3° de verwerking van de gegevens heeft als doelstelling 
om de personen die door de verzekeringsovereenkomst 
bedoeld in artikel 19, § 1, zijn gedekt en hun rechtheb-
benden te vergoeden;

4° de categorie van personen die toegang hebben tot 
de gegevens zijn de getroffene of zijn rechthebbenden, 
evenals elke persoon die betrokken is bij het verzoek 
tot schadevergoeding;

5° de maximumtermijn voor het bewaren van de 
verwerkte gegevens is de termijn die nodig is voor de 
volledige verwerking van het schadedossier van de 
getroffene en, in voorkomend geval, tot de termijn die 
nodig is voor een eventueel subrogatievordering van 
het Fonds bedoeld in artikel 19/1, § 1, eerste lid, tegen 
de verzekeraar van de digitaal platform opdrachtge-
ver zoals gedefinieerd in artikel 337/3, § 1, 1°, van de 
programmawet (I) van 27 december 2006, of tegen de 
platformexploitant indien die geen verplichte verzekering 
heeft afgesloten.”.”.

Voor de verantwoording wordt verwezen naar de 
algemene bespreking.

Amendement nr. 37, tot invoeging van een nieuw 
artikel 56/2, wordt aangenomen met 9 stemmen en 
4 onthoudingen.

HOOFDSTUK 9

Wijzigingen van de wet van 27 maart 2023 
tot bescherming van het beroep en de titel 

van landmeter-expert en tot oprichting 
van een Orde van landmeters-experten

Art. 57 tot 66

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

De artikelen 4 tot 6 worden achtereenvolgens aange-
nomen met 11 stemmen en 2 onthoudingen.

2° les données à caractère personnel traitées sont 
les données d’identification des personnes concernées 
et celles nécessaires à leur indemnisation;

3° la finalité du traitement des données est d’indemni-
ser les personnes couvertes par le contrat d’assurance 
visé à l’article 19, § 1er et de leurs ayants droit;

4° la catégorie des personnes qui ont accès aux 
données sont la victime ou ses ayant droits, ainsi que 
toute personne qui est concernée par la demande 
d’indemnisation;

5° le délai maximum de conservation des données 
traitées est la durée nécessaire au traitement complet du 
dossier d’indemnisation de la victime et, le cas échéant, 
jusqu’à la durée nécessaire du recours subrogatoire 
éventuellement exercé par le Fonds visé à l’article 19/1, 
§ 1er, alinéa 1er, à l’égard de l’assureur de la plateforme 
numérique donneuse d’ordres définie à l’article 337/3, 
§ 1er, 1°, de la loi-programme (I) du 27 décembre 2006 
ou à l’égard de l’exploitant de plateforme s’il n’a pas 
souscrit l’assurance obligatoire.”.”.

Il est renvoyé pour la justification à la discussion 
générale.

L’amendement n° 37 tendant à insérer un nouvel 
article 56/2 est adopté par 9 voix et 4 abstentions.

CHAPITRE 9

Modifications de la loi du 27 mars 2023 
protégeant la profession et le titre 

de géomètre-expert et 
créant un Ordre des géomètres-experts

Art. 57 à 66

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

Les articles 4 à 6 sont successivement adoptés par 
11 voix et 2 abstentions.
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HOOFDSTUK 10

Opheffingsbepaling

Art. 67

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 67 wordt eenparig aangenomen.

Art. 67/1 (nieuw)

De heer Patrick Prévot c.s. dient amendement nr. 14 
(DOC 55 3856/002) in, tot invoeging van een nieuw 
artikel 67/1, luidende:

“Art. 67/1. In artikel 21 van de wet van 5 november 
2023 houdende diverse bepalingen inzake economie 
wordt de bepaling onder b) opgeheven.”.

Voor de verantwoording wordt verwezen naar de 
algemene bespreking.

Amendement nr. 14, tot invoeging van een nieuw 
artikel 67/1, wordt aangenomen met 11 stemmen en 
2 onthoudingen.

Art. 68

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 68 wordt eenparig aangenomen.

HOOFDSTUK 11

Slotbepalingen

Art. 68/1 (nieuw)

De heer Patrick Prévot c.s. dient amendement nr. 7 
(DOC 55 3856/002) in, tot invoeging in hoofdstuk 11 van 
een nieuw artikel 68/1, luidende:

“Art. 68/1. Artikel 2/5 treedt in werking op de datum 
bepaald door de Koning en uiterlijk op 31 december 2025.”.

Voor de verantwoording wordt verwezen naar de 
algemene bespreking.

Amendement nr. 7, tot invoeging van een nieuw 
artikel 68/1, wordt aangenomen met 11 stemmen 
en 2 onthoudingen.

CHAPITRE 10

Disposition abrogatoire

Art. 67

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 67 est adopté à l’unanimité.

Art. 67/1 (nouveau)

M. Patrick Prévot et consorts présentent l’amende-
ment n° 14 (DOC 55 3856/002) tendant à insérer un 
nouvel article 67/1, rédigé comme suit:

“Art. 67/1. Dans l’article 21 de la loi du 5 novembre 
2023 portant dispositions diverses en matière d’éco-
nomie, le b) est abrogé.”.

Il est renvoyé pour la justification à la discussion 
générale.

L’amendement n° 14 tendant à insérer un nouvel 
article 67/1 est adopté par 11 voix et 2 abstentions.

Art. 68

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 68 est adopté à l’unanimité.

CHAPITRE 11

Dispositions finales

Art. 68/1 (nouveau)

M. Patrick Prévot et consorts présentent l’amende-
ment n° 7 (DOC 55 3856/002) tendant à insérer dans le 
chapitre 11 un nouvel article 68/1, rédigé comme suit:

“Art. 68/1. L’article 2/5 entre en vigueur à la date fixée 
par le Roi et au plus tard le 31 décembre 2025.”.

Il est renvoyé pour la justification à la discussion 
générale.

L’amendement n° 7 tendant à insérer un nouvel ar-
ticle 68/1 est adopté par 11 voix et 2 abstentions.
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Art. 68/2 (nieuw)

De heer Patrick Prévot c.s. dient amendement nr. 16 
(DOC 55 3856/002) in, tot invoeging van een nieuw 
artikel 68/2, luidende:

“Art. 68/2. § 1. Artikel 9/1 treedt in werking op 1 juni 
2024.

§ 2. Ten laatste 30 september 2024 legt de kredietgever, 
overeenkomstig de artikelen VII.160, § 5, derde lid en 
VII.174, § 3, derde lid, de aan de artikelen VII.147, §§ 1, 
1/1 en 1/2 aangepaste modelkredietovereenkomsten ter 
goedkeuring voor aan de FOD Economie.”.

Voor de verantwoording wordt verwezen naar de 
algemene bespreking.

Amendement nr. 16, tot invoeging van een nieuw 
artikel 68/2, wordt aangenomen met 11 stemmen en 
2 onthoudingen.

Art. 68/3 (nieuw)

De heer Patrick Prévot c.s. dient amendement nr. 18 
(DOC 55 3856/002) in, tot invoeging van een nieuw 
artikel 68/3, luidende:

“Art. 68/3. Artikel 27/1 treedt in werking op 1 januari 
2025.”.

Voor de verantwoording wordt verwezen naar de 
algemene bespreking.

Amendement nr. 18, tot invoeging van een nieuw 
artikel 68/3, wordt aangenomen met 11 stemmen en 
2 onthoudingen.

Art. 69 en 70

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

De artikelen 69 en 70 worden achtereenvolgens 
eenparig aangenomen.

Art. 70/1 (nieuw)

De heer Patrick Prévot c.s. dient amendement nr. 33 
(DOC 55 3856/002) in, tot invoeging van een nieuw 
artikel 70/1, luidende:

Art. 68/2 (nouveau)

M. Patrick Prévot et consorts présentent l’amende-
ment n° 16 (DOC 55 3856/002) tendant à insérer un 
nouvel article 68/2, rédigé comme suit:

“Art. 68/2. § 1. L’article 9/1 entre en vigueur le 1 juin 
2024.

§ 2. Au plus tard le 30 septembre 2024, le prêteur 
soumet, conformément aux articles VII.160, § 5, alinéa 3 
et VII.174, § 3, alinéa 3, les modèles de contrats de 
crédit adaptés à la présente loi, pour approbation au 
SPF Économie.”

Il est renvoyé pour la justification à la discussion 
générale.

L’amendement n° 16 tendant à insérer un nouvel 
article 68/2 est adopté par 11 voix et 2 abstentions.

Art. 68/3 (nouveau)

M. Patrick Prévot et consorts présentent l’amende-
ment n° 18 (DOC 55 3856/002) tendant à insérer un 
nouvel article 68/3, rédigé comme suit:

“Art. 68/3. L’article 27/1 entre en vigueur le 1er janvier 
2025.”

Il est renvoyé pour la justification à la discussion 
générale.

L’amendement n° 18 tendant à insérer un nouvel 
article 68/3 est adopté par 11 voix et 2 abstentions.

Art. 69 et 70

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

Les articles 69 et 70 sont successivement adoptés 
à l’unanimité.

Art. 70/1 (nouveau)

M. Patrick Prévot et consorts présentent l’amende-
ment n° 33 (DOC 55 3856/002) tendant à insérer un 
nouvel article 70/1, rédigé comme suit:
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“Art. 70/1. Artikel 50/1 treedt in werking op 1 oktober 
2024.”.

Voor de verantwoording wordt verwezen naar de 
algemene bespreking.

Amendement nr. 33, tot invoeging van een nieuw 
artikel 70/1, wordt aangenomen met 11 stemmen 
en 2 onthoudingen.

Art. 70/2 (nieuw)

De heer Patrick Prévot c.s. dient amendement nr. 34 
(DOC 55 3856/002) in, tot invoeging van een nieuw 
artikel 70/2, luidende:

“Art. 70/2. De artikelen 50/2 en 50/3 treden in werking 
op 1 juli 2025.”.

Voor de verantwoording wordt verwezen naar de 
algemene bespreking.

Amendement nr. 34, tot invoeging van een nieuw 
artikel 70/2, wordt aangenomen met 11 stemmen 
en 2 onthoudingen.

B. Wetsontwerp DOC 55 3857/001

HOOFDSTUK 1

Algemene bepaling

Artikel 1

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 1 wordt eenparig aangenomen.

HOOFDSTUK 2

Wijzigingen van het Wetboek  
van economisch recht

Art. 2

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 2 wordt eenparig aangenomen.

Op verzoek van voorzitter Stefaan Van Hecke beslist 
de commissie, met toepassing van artikel 83.1 van het 
Reglement, over te gaan tot een tweede lezing van het 

“Art. 70/1. L’article 50/1 entre en vigueur le 1er octobre 
2024.”.

Il est renvoyé pour la justification à la discussion 
générale.

L’amendement n° 33 tendant à insérer un nouvel 
article 70/1 est adopté par 11 voix et 2 abstentions.

Art. 70/2 (nouveau)

M. Patrick Prévot et consorts présentent l’amende-
ment n° 34 (DOC 55 3856/002) tendant à insérer un 
nouvel article 70/2, rédigé comme suit:

“Art. 70/2. Les articles 50/2 et 50/3 entrent en vigueur 
le 1er juillet 2025.”.

Il est renvoyé pour la justification à la discussion 
générale.

L’amendement n° 34 tendant à insérer un nouvel 
article 70/2 est adopté par 11 voix et 2 abstentions.

B. Projet de loi DOC 55 3857/001

CHAPITRE 1ER

Disposition générale

Article 1er

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 1er est adopté à l’unanimité.

CHAPITRE 2

Modifications du Code 
de droit économique

Art. 2

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 2 est adopté à l’unanimité.

À la demande de M. Stefaan Van Hecke, président, 
la commission décide, en application de l’article 83.1 du 
Règlement, de procéder à une deuxième lecture des 
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wetsontwerp. De commissie wenst daartoe over een 
wetgevingstechnische nota van de Juridische dienst 
te beschikken.

De rapporteur, De voorzitter,

Albert Vicaire Stefaan Van Hecke

projets de loi joints à l’examen. Elle souhaite disposer 
d’une note de légistique du Service juridique à cette fin.

Le rapporteur, Le président,

Albert Vicaire Stefaan Van Hecke
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